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Minden perc
Ugyanakkor, amikor a „Magyar Pedagógiai 

Társaság**  egyik előadásán azt halljuk, hogy Olasz­
országban, ahol az agglegényadónak ötvenmillió líra 
jövedelmét anya- és csecsemővédelemre fordítják, 
majdnem tizenkilencezer a tizgyermekes családok 
száma, Szegeden az egyetemi hallgatók „Bethlen 
Gábor Köre**  vitaestét rendezett a szegedi tanyák 
viszonyairól. Amennyire irigylésre és követésre méltó 
mindez, amit Budapesten Olaszországról elmondot-

eí/v — f>alál!
tak. annyira kétségbeejtő az, amit Szegeden a tanya­
világról panaszoltak.

Gesztelyi Nagy László, a Duna-Tiszaközi Mező­
gazdasági Kamara igazgatója, mondotta el ezen 
vitaestén a többi között azt, hogy Halas környékén 
több, mint százezer kataszteri holdnyi területen 
nincs szülésznő, hogy 185 születésnél csak nyolcvan 
esetben működött közre okleveles bába, hogy a 
csongrádi tanyák lakosai körében tiz családból hat-
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bán a gyermekek hülyék, vakok, vagy bénák, hogy a 
Szeged közvetlen közelében fekvő tápéi rét 850 la­
kosa közül 425 nem tud irni-olvasni és hogy az 
anyáknak egyes helyeken húsz kilométerre kell cse­
csemőiket karon vinni himlő elleni oltásra.

Hát micsodák a magyar tanyák? Mostohái ta­
lán az országnak, amelyeknek népét arra Ítélték, 
hogy állati sorban túrja a földet és inaszakadtáig 
termelje a kenyeret, amiből más gazdagodik és má­
sok fedezik kulturális szükségletüket?

Igazán itt volna a tizenkettedik óra, hogy többé 
soha ilyen arcpiritó igazságokat, helyesebben igaz­
ságtalanságokat ne kelljen hallanunk a magyar ta­
nyákról. Tudjuk és elismerjük, hogy a kormány 
megkezdette a kultúrának a tanyákra való exportá­
lását. De talán a tempó nem az, amit betartani kel­
lene. Valahogy úgy érezzük, mintha a tüzoltókocsik 
nem vágtatva, hanem lépésben igyekeznének a ve­
szedelem színhelyére. Pedig minden perc egy halál! 
Minden perc halálos bűn, amit a magyar tanyavi­
lág továbbra is orvos, patika, bába, kórház hiányá­
ban végig szenved.

Hol maradunk mi a külföldtől, hol maradunk 
az olaszoktól népsűrűség és népszaporodás szem­
pontjából, ha a tanyák emberbimbói a kulturátlan- 
ság telében még tovább is aggasztó mértékben és 
évről-évre befagynak, vagy hülyévé, bénává seny- 
vednek?! Hogy beszélhetünk mi akkor kulturfölény- 
röl, ha ezek az ázsiai állapotok még tovább is kisér­
tenek?

Tessék a teendők között szigorú osztályozást vé­
gezni. Tessék megállapítani, mi sürgősebb és mi 
fontosabb a tanyák ügyének végleges és alapos ren­
dezésénél. Es ami nem sürgősebb és nem fontosabb, 
arra ne adjanak addig egy fillért sem, amig a ma­
gyar nemzetnek mostohái a tanyák.

Hisszük és el is várjuk, hogy a költségvetési 
vita során még szóba kerülnek ezek a mizériák és 
várjuk a kormánytól a gyorssegélyt, mert ha ez meg 
nem érkezik, a nemzetnek legértékesebb rétegei fog­
nak pusztulni továbbra is. Azok, akikre az ország­
nak legnagyobb szüksége van, akiket sehonnan nem 
lehet bevándorlással, telepítésekkel pótolni, mert pó- 
tolhatalanok.

ombamerényletet követtek
el az olasz király ellen.

Tizenhat halott, ötven súlyos sebesült
Borzalmas és megrendítő merénylet színhelye volt 

az elmúlt hét csütörtökén Felsőolaszország egyik legvi­
rágzóbb, gyönyörű városa, Milánó. Az évenként megis­
métlődő nemzetközi tavaszi árumintavásárt ez évben itt 
rendezték. Ez az árumintavásár az olasz gazdasági élet, 
az olasz ipar és kereskedelem hatalmas fejlődéséről nyújt 
időnként beszámolót és a fontos esemény alkalmából a 
kiállítás megnyitása az olasz király, valamint a politikai 
és közélet kiválóságainak jelenlétében történt.

Délelőtt tíz ólára volt kitűzve a megnyitás a Jú­
lius Cézár-téren levő nagyszerű kiállítási épületben, 
amely előtt a városi hatóságok vezetői, valamint hatal­
mas közönség várta a királyt. A megnyitás előtt tiz 
perccel egyszerre hatalmas dörrenés reszkettette meg a 
levegőt, az emberekkel zsúfolásig megtelt téren. A kiál­

lítás főbejárata előtt hirtelen hatalmas füst- és láng­
nyelvek csaptak a magasba és a következő pillanatban 
gránátszilánkok ezrei vetődtek szét a levegőben, leírha­
tatlan pánikot, ijedelmet, kétségbeesést és zavart okozva 
a közönség soraiban.

A főbejárat előtt levő egyik vaslámpa talapzatában 
ugyanis, eddig még ismeretlen merénylők, óraszerkezet­
tel ellátott dinamitos pokolgépet helyeztek el, amely úgy 
volt beállítva, hogy az pontosan a király érkezésének idő­
pontjában robbanjon fel. A merénylők aljas terve azon­
ban szerencsére kudarcot vallott, mert a király mintegy 
tiz percet késett a kiállításról és mikor autója a kísére­
tében levő autókkal együtt a főbejárat elé érkezett, ak­
kor már csak pánik és a pusztulás szomorú képe fo­
gadta.

Mélyen megrendülve vett tudomást a gaz merény­
letről, amely nek folyamán ott a helyszínen tizenhat em­
ber, köztük öt katona, több asszony és gyermek rögtön 
szörnyethalt, több, mint negyvenen pedig súlyosan meg­
sebesültek. A király a tragikus merénylet ellenére sem 
adta fel programmját és az átélt izgalmaktól sápadtan 
ugyan és megrendülve, de személyesen nyitotta meg az 
árumintavásárt. Mialatt az olasz király és az előkelősé­
gek a kiállítás területén tartózkodtak, azalatt a rendőr­
ség és a katonaság megtisztította a eret a gyanús ele­
mektől, megérkeztek a hullaszállító autók, a mentők 
autói, amelyek a súlyosan sebesülteket a különböző kór­
házakba szállították és a rendőrség megindította a leg­
erélyesebb nyomozást a felháborítóan elvetemült merény­
let tetteseinek kézrekeritésére.

A merénylet hírét percek alatt röpítette szét a világ 
minden részébe a táviró, amelynek nyomán az egész vi­
lág tudomást vett az olasz nemzetet ért szomorú ese­
ményről. A külföld államfői és kormányelnökei, köztük 
természetesen Horthy Miklós kormányzó és Bethlen Ist­
ván gróf miniszterelnök is, siettek részvétüknek kifeje­
zést adni, a merénylet áldozatainak halála felett és egyút­
tal örömüknek az olasz uralkodó szerencsés megmenekü­
lésén. Rómából még aznap magasrangu katonai és rend­
őri, valamint bírósági személyek indultak Milanóba, ahol 
másnap megejtették az első helyszíni szemlét és hozzá­
fogtak a hatalmas apparátussal folyó nyomozás előké­
szítéséhez.

Érdekes, hogy a merényletet megelőző napon egy 
volt anarchista névtelen levélben figyelmeztette a mi­
lánói rendőrséget, hogy merénylet készül, de a rendőr­
ség megkettőztetett őrszolgálata és ébersége sem tudta 
megakadályozni a ravasz elvetemültséggel kitervezett 
gyilkos merényletet, amely csak a véletlen folytán hiú­
sult meg. A rendőrség eddig mintegy kétszáz embert 
tartóztatott le, akiknek nagy része azonban tisztázta ma­
gát. A nyomozás eddigi adatai szerint azt hiszik, hogy 
a merénylőt és társait a kommunisták táborában kell ke­
resni. Két nappal a merénylet után Brumáte felsőolasz­
országi községben el is fogtak egy magát Enzo Zoppinak 
nevező gyanús fiatalembert, aki később bevallotta, hogy 
igazolványai hamisak, valódi neve Romoló Transuilli és 
akiről kiderült, hogy a kommunista párt híve.

A merénylettel egyidőben hírek terjedtek el arról, 
hogy Mussolini vonata ellen is bombamerényletet kísé­
reltek meg, ez a hir azonban nem bizonyult valónak. 
Mussolini egyébként a merénylet időpontjában Rómában 
tartózkodott és értesülve a milánói eseményekről, azon­
nal távirati utón üdvözölte a csodával határos módon 
megmenekült olasz királyt, s egyúttal intézkedett a leg­
erélyesebb nyomozás érdekében. Mussolini a nyomozás 
irányításával magát Federzoni olasz belügyminisztert 
bízta meg. A királyt Rómába való visszaérkezése alkalmá­
val rendkívül lelkes ünneplésben részesítette a lakosság.

»Bu<Japesíl UJság« a legolcsóbb napilap, 
Oéíköxnap 6, vasárnap 12 fillér.
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A falu tükre.
Mayer József peremártoni szabómester, törekvéseink meg­

értő és lelkes liive, a következő levelet Juttatta el hozzánk
Tisztelt Szerkeszt ősé g !

Három hónapja múlt, hogy Pere mart ónban, meg­
alakult a Falu Országos Földmivesszövetség fiókja. 
A helyi szövetség áldásos működését igen sok ember él­
vezi, mert egyfelől megtalálja ott szórakozóhelyét, alkal­
mat nyer arra, hogy sok mindenről olvashasson, öregbít­
hesse tudását és elsajátíthassa a helyes gazdálkodás mód­
jait; másfelől pedig megtanulja a felebaráti szeretetet, 
az egyetértést és az összetartást.

Én, mint a fiókszövetség falusi kisiparos tagja, fel­
kérem valamennyi falusi kisiparos barátomat: csatlakoz­
zék a Falu Országos Szövetséghez és a kisgazdákhoz, 
mert a legteljesebb mértékben egymásra vagyunk utalva. 
A kisgazda ugyanis nem lehet meg kisiparos nélkül, vi­
szont a kisiparos nem boldogulhat kisgazda nélkül. Tehát 
egyik fél sem pöffeszkedhetik a másik nélkül. Mindebből 
az a tanulság, hogy legyünk egy akaraton és becsüljük 
meg egymást, mert csakis az annyira kívánatos egyet­
értéssel és összetartással építhetünk magunknak szebb 
és boldogabb jövőt. Ezt kívánja tőlünk megcsonkított 
hazánk is, mert az a kötelességünk, hogy ezt a hazát 
újra felépítsük és régi határait visszaszerezzük.

Mély tisztelettel kérem a Faluszövetség elnökét, 
Mayer János földmívelésügyi miniszter ur őnagyméltó- 
ságát, maradjon továbbra is szeretett vezérünk, vezes­
sen és irányítson bennünket a jobb jövő felé vezető utón 
és mi igaz hűséggel, jó magyar szívvel követjük vezény­
szavát. De mély tisztelettel kérem arra is, 
jóságos figyelmébe 
szomorú sorsát is.

Rendkívül sok 
száma, akik már

kegyeskedjék
venni a nincstelen falusi kisiparos

azoknak a falusi kisiparosoknak 
hosszú hónapok óta munka nél­

kül állnak, vergődnek a létért, mint a hernyó a porban, 
keresetük a világon semmi sincs, de azért a „forgal­
mista'1 csak beköszönt a „forgalmiért**.  Ha aztán a kis­
iparos nem tudja megfizetni az adót, mert egyszerűen 
nincs miből, akkor a „forgalmista**  elkezd fenyegetőzni 
a fizetési meghagyásokkal és a foglalásokkal. Meg va­
gyok győződve róla, hogy egyetlen kisiparos és kisgazda 
sincs, aki ne tudná, hogy az állammal szemben fennálló 
kötelezettségeinknek eleget kell tenni, de ha nincs kere­
set, miből fizessen a kisiparos és a gazda?

Mély tisztelettel kérem Nagy méltóságodat, kegyes­
kedjék a pénzügyminiszter urnái befolyását érvényesí­
teni abban az irányban, hogy az ilyen és ehhez hasonló 
visszásságok végre megszüntessenek.

Az óceánrepülés uj hősei.
Képünk Kohl német kapitányt (közvetlenül az autó jobb olda­
lán) és Fitzmaurlce angol őrnagyot (a baloldalon) ábrázolja.
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A német „Bremen“ átrepülte 
az Óceánt.

A német tudás és akaraterő ismét olyan diadalt 
aratott, amelyet a történelem lapjaira kell feljegyezni. Sok 
sikertelen kísérlet és hősies emberáldozat után német re­
pülőgép és német pilóta érte el az óceánrepülők álmát: 
Európából Amerikába jutott az óceánon keresztül a 
„Bremen**  repülőgép, a német Junkers-gyár pompás al­
kotása.

Mintegy két év óta folynak a kísérletek az óceán 
átrepülésére. Az első kísérlet két francia pilóta, Nun- 
gesser és Coli nevéhez fűződik, akik nyomtalanul elvesz­
tek az óceán hullámaiban. Utánuk Lindbergh kapitány 
volt az első, aki tavaly nyáron az egész világ lázas érdek­
lődésétől kisérve vállalkozott a vakmerő és lehetetlennek 
látszó feladatra és sikerült is Newyorkból elindulva, az 
óceánon keresztül Európába jutnia, ahol a párisi Le 
Bourget-i repülőtéren szállott le. A levegő első diadal­
mas hősét felejthetetlen módon ünnepelték akkor minden 
országban és hasonló ünneplés jutott osztályrészül 
Chamberlain amerikai pilótának, aki Levin gyárossal 
együtt másodiknak tette meg ezt az utat. De az Európá­
ból Amerikába való repülés, amely jóval nehezebb fel­
adatnak bizonyult, mindeddig csak sikertelen, félbe­
hagyott kisérleteket eredményezett.

Most azután a „Bremen* 4 német repülőgép utasai 
bebizonyították, hogy a megoldhatatlannak látszó fel­
adat nem tartozik a lehetetlenségek közé. Az elmúlt hét 
csütörtökjén, délben Írországban szállott a levegőbe a 
Junkers-gyár gondosan épített pompás repülőóriása, a 
„Bremen", amelyet Kohl német pilótakapitány vezetett, 
aki két utast vitt magával, F itzmaurice őrnagyot, az ir 
légi haderők parancsnokát és Hühnefeld bárót. Pénteken 
este pedig, bár nem Newyorkban, a légi ut végső céljául 
kitűzött helyén, hanem amerikai földön, a jéggel borított 
Greenly Island, nevű kanadai halászszigeten újra száraz­
földet ért a német repülőgép. Newvorktól mintegy ezer­
négyszáz kilométerre északkeletre Ujfundland észak­
nyugati partja közelében terül el Greenly Island szigete, 
amely hatszáz kilométerrel északra fekszik a Bremen 
tervbevett útirányától. Hatalmas erejű délnyugati sze 
téritette el irányától a repülőket, akik részben emia , 
részben a benzin- és olajkészlet kimerülése miatt voltak 
kénytelenek a kis szigeten leszáll ni. A kényszerleszállás­
nál a repülőgép megsérült, de utasai sértetlenek mara 
tak és Hühnefeld báró szikratáviratban közölte New- 
vorkkal a leszállást. A kanadai és az északamerikai kor­
mányok a hir vétele után azonnal táviratrilag üdvözöl­
ték a levegő diadalmas német hőseit, akik ugyan most 
a világtól teljesen elzártan tartózkodnak a jéggel bori-
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Virág verseny.
Cannes ben (Franciaország) mostanában nagysikerű virágver- 
■*eny zajlott le. Képünk a legötletesebben feldíszített autót áb- 

rázolja. A kocsi elme ez volt: „Egy csésze tea.“

tott és az óceánon zajló jéghegyek miatt szinte megkö­
zelíthetetlen kis szigeten, de már elindult segítségükre 
egy jégtörőhajó és két amerikai repülőgép, hogy a le­
szállás következtében megsérült gép kijavítása után 
Newyorkba vigye a bátor német pilótákat. Egész Ame­
rika lázas izgalommal várja a német repülők megérkezé­
sét, akiket Newyork városa a Lindberghéhez hasonló fé­
nyes fogadtatásban fog részesíteni.

Németországban határtalan lelkesedéssel fogadták 
a német légi vállalkozás gyönyörű sikerét és egész Berlin 
örömujjongva beszélt a „Bremen“ sikeres útjáról. Hin- 
denburg birodalmi elnök táviratilag kívánt szerencsét a 
merész óceánrepülőknek, akiket a világ minden részéből 
elhalmoznak üdvözlő táviratokkal.

MI HÍR a politikában?
Olasz képviselők Magyarországon.
Még a múlt évben, mikor az Egységespárt tagjai 

közül Almás y László és Puky Endre vezetésével többen 
Olaszországban jártak, felmerült a gondolat, hogy az 
olasz képviselők viszonozni fogják a látogatást és né­
hány napot Magyarországon töltenek abból a célból, 
hogy az ország gazdasági és kulturális viszonyait meg­
ismerjék. Ez a terv most testet öltött és az olasz ven­
dégek harmincfőnyi csoportja április hó 17-én megér­
kezett Budapestre, ahol rendkívül meleg fogadtatásban 
és ünneplésben volt részük. Az olasz képviselők április 
végéig maradnak Magyarországon és a fővárosból több 
kirándulást tesznek Esztergomba, Visegrádra, Mezőhe­
gyesre és Siófokra.

Külpolitikánk alapja a béke.
Egy előkelő berlini lap húsvéti nyilatkozatot közölt 

több európai államférfiutól, köztük Bethlen István gróf 
miniszterelnöktől is. A magyar kormányfő a következő­
ket jelentette ki:

„Magyarország diplomáciailag biztosított helyzetben 
van. A legtöbb európai állammal kereskedelmi szerző­
dést kötöttünk, sok állammal diplomáciait is. A mi kül­
politikánk alapja a béke, természetesen vannak nemzeti 
törekvéseink is, de az is bizonyos, hogy ezek megvalósí­
tásához békés szellemben fogtunk hozzá."

Bethlen István gróf Európa legrégibb 
miniszterelnöke.

Az elmúlt hét szerdáján tartotta meg Pest vármegye 
törvényhatósági bizottsága negyedévi közgyűlését, me­
lyen néhány jelentés előterjesztése után Váry Albert or­
szággyűlési képviselő emlékezett meg arról, hogy április 
hó 14-én hét esztendeje múlt annak, hogy Bethlen Ist­
ván gróf miniszterelnök az ország élén áll. Ez a hét év 
jelenti a biztos alapot, a jogrendet, a tisztult célkitűzést, 
a békés munkát, a jövőbe vetett hitet és a nemzet elindu­
lását azon az utón, amely egyetértéssel és megfeszített 
munkával a magyar feltámadáshoz vezet. A miniszterta­
nácson Vass József népjóléti és munkaügyi miniszter 
üdvözölte a miniszterelnököt, az évforduló alkalmából, 
április hó 19-én pedig az Egységespárt ünnepelte párt­
vacsora keretében és remekbekészült diszalbumot nyúj­
tottak át neki az összes egységespárti képviselők fény­
képével.
A városok nem akarnak hozzájárulni 

a rendőrség fenntartásához.
Mint ismeretes, a kormány a költségvetési javaslat­

ban felhatalmazást kért a belügyminiszter részére, hogy 
az államrendőrség fenntartása körül felmerült költségek 
húsz százalékát a városokra átháríthassa. A Városok Or- 
ságos Kongresszusa tiltakozó memorandumot szerkesz­
tett, amelyben rámutattak arra, hogy ezt az újabb meg­
terhelést nem tudják teljesíteni. A belügyminiszter a 
küldöttség szónokának kijelentette, hogy az államrendőr­
ség fejlesztése nemzeti érdek és bár igyekszik a városok 
érdekeit szem előtt tartani, egyelőre nem talál más fe­
dezetet erre a célra.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Erdélyből kitiltották az összes magyar lapokat.
Bukaresti jelentés szerint az oláh kormány vala 

mennyi magyarországi lap Erdélybe való bevitelét megtil­
totta. A betiltás oka az, hogy a magyar lapok a valóság­
nak megfelelő módon ismertetik napról-napra az oláh po­
litikai helyzetet.

Mussolini magyarbarát nyilakozata nagy feltűnési 
keltett.

Mussolini olasz miniszterelnöknek az a nyilatkozata, 
amelyben a magyar békeszerződés revíziójának szüksé

Olasz hadkank.
Képünk a modern háború szörnyetegét, a tankol ábrázolja, mely 
minden nehézség nélkül legyőzi a természetadta akadályokat 
A tank belsejében, két minden irányban forgatható toronyban, 

gépfegyverek foglalnak helyet.
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gégéről beszélt, nagy feltűnést keltett az egész vilá­
gon. Egy előkelő angol folyóirat szerint Mussolini nyi­
latkozatát fontos diplomáciai ténynek kell tekinteni, mert 
a háború óta ez az első eset, hogy egy győztes áUam feje 
nyilvánosan az egyik békeszerződés teljes revíziója mel­
lett foglal állást. Az angol lap szerint Olaszország ezzel a 
nyilatkozattal a magyar törekvéseket a törvényesség bé­
liével látta el.

Bécsben titkos fegyverraktárt találtak.
A napokban váratlanul rendőri bizottság jelent meg 

a bécsi fegyvertár volt épületében és megfelelő számú 
munkással megkezdte az épület egyik falának lebontását. 
Félórái munka után a rendőri bizottság rengeteg meny- 
nyiségü fegyvert talált, amelyet még 1919-ben falaztak 
be a kommunisták. A berozsdásodott fegyvereket hatal­
mas társzekereken szállították el a katonai fegyverrak­
tárba. Az eldugott fegyverekre névtelen levél figyelmez­
tette a rendőrséget.
Az oroszok meg akarták gyilkoltatni a japán császárt.

Japánban nagyszabású kommunista összeesküvést 
lepleztek le. Az összeesküvés céljául a japán császár meg­
gyilkolását tűzték ki. A nyomozásnál ezer kommunista 
agitátort tartóztattak le és megállapították, hogy az ösz- 
szeesküvést a vörös Moszkvából irányították és pénzzel 
is onnan látták el az összeesküvőket.

A Kossuth-zarándckok londoni fogadtatása.
Budapest küldöttsége, amely a négyszázfőnyi zarán­

dokkal együtt résztvett Kossuth Lajos newyorki szobrá­
nak leleplezésén, visszautaztában Londonban is az ame­
rikaiakhoz hasonló meleg fogadtatásban részesült. Ro- 
thermere lord husvétvasárnap villásreggelit adott a ma­
gyar zarándokok tiszteletére. Lukács György országgyű­
lési képviselő köszöntötte fel a lordot és biztosította a 
magyar nemzet soha meg nem szűnő hálájáról. Rother- 
mere lord meghatottan válaszolt a felköszöntőre és kije­
lentette, hogy az a rendkívül meleg hála és elismerés, 
amellyel a magyar nép széles rétegei állandóan elhalmoz­
zák, csak fokozza a magyar nemzet jogaiért vívott har­
cának erejét. Kijelentette a lord, hogy harcát to­
vább vívja, de ha a sors meggátolná benne, fiának hagyja 
meg a további szünet nélküli munkát.

Sipöcz Jenő dr. budapesti polgármestert a londoni

Magyar lovaspoló-játékosok.
Képünk h magyar lovaspol ó-csapat két kitűnő tagját: Horthy 
M’klós kormányzó és Bethlen István gróf miniszterelnök fiait 

ábrázolja a Vérmezőn.
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lordmajor (polgármester) és felesége két nappal később 
bensőséges teadélutánon fogadta. A látogatás több mint 
figy óra hosszat tartott, amely alatt a lordmajor megmu­
tatta a polgármesternek a londoni lordmajorok törté­
nelmi nevezetességű ősi székhazát.

Az oláh kormány bukás előtt áll.
Az oláh belpolitikai helyzet az elmúlt hét folyamán 

egyre élesebbé vált. A nemzeti földmivespárton kívül 
most már az oláh néppárt is erélyes fellépésre készül 
Bratianu kormánya ellen. A néppárt nagygyűlésen akart 
tiltakozni a mai kormányrendszer ellen és a gyulafehér­
vári földmiveskongresszussal egyidőben Bukarestben 
akart hatalmas népgyülést tartani, amelyre százezer em­
bert vonultatna fel, hogy a kormánnyal az ellenzék hatal­
mát megéreztesse. A néppárt vezére, Avarescu kijelen­
tette, hogy a Bratianu - kormány ellen bárkivel hajlandó 
összefogni. Az oláh nemzeti földmivespárt kongresszusát 
május 6-án tartják meg Gyulafehérváron. Ha a kormány 
nem tudja megakadályozni a gyulafehérvári, valamint 
a budapesti nagygyűlést, akkor állása máris bukottnak 
tekinthető. Bratianu állítólag már kezdi feladni a küz­
delmet és egyelőre olyan terveket kovácsol, hogy Titu- 
lescu eddigi külügyminiszterrel az élén alakuljon meg az 
uj kormány. Oláhország külföldi kölcsöne sem jutott sem­
mivel előbbre, bár Románia még mindig a legkétségbe- 
esetebb erőfeszítésekkel próbálja a kibocsátandó kölcsön 
eszméjét népszerűsíteni. Ebből a célból a napokban egy 
oláh miniszter Londonban utazik. A látogatásnak előre­
láthatóan nem sok eredménye lesz, mert az angol lapok 
jóelőre óva intik az angol közönséget, hogy ne fektesse 
addig oláh kölcsönbe a pénzét, amig Oláhország nem tisz­
tázza viszonyát szomszédaival, elsősorban Magyarország­
gal.

MEZŐGAZDASÁG
i MU .. ..

Milyen kukoricafajtát 
termeljünk ? r>vzcr Ödön.11

A búza után a kukorica egyike a legfontosabb gazda­
sági növényünknek. Kukoricát termel nemcsak a nagy 
uradalom és a kisbirtokos, hanem a legkisebb zsellér is, 
ha van egy kis földecskéje. Okszerű termesztésére azon­
ban vajmi kevés gondot fordítunk. Ahelyett, hogy kül­
földre szállítanék belőle, még nekünk kell a külfödről vá­
sárolni. Az utóbbi években átlagosan 10 15.000 \agont,
vagyis annyi kukoricát vásároltunk, hogy azzai csaknem 
oly hosszú vonatot tölthetnok meg, mint amekkora Győr 
és Budapest között a távolság. Nekünk tehát nemcsak sa­
ját anyagi, hanem hazafiul kötelességünk is, hogy minden 
oly alkalmat megragadjunk, mellyel eddigi alacsony ter­
mésátlagainkat fokozhatjuk.

Országos kísérleteink kimutatták, hogy nemesített 
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kukoricafajtával katasztrális holdankint átlagosan 3—500 
kilogrammal fokozható a magtermés. Termeljünk tehát 
minél nagyobb arányokban nemesitett kukoricát. Azon­
ban a nemesitett kukorica beszerzése is okszerűséggel tör­
ténjék. Vagyis minden gazda azt a nemesitett kukoricát 
termelje, amelyik viszonyai között a legnagyobb termést 
adja. Erről a legbiztosabban helyszíni kísérletezés alap­
ján győződhetünk meg. Mivel azonban sokszor nincs mó­
dunkban kísérletezni, ezt a kérdést úgy is megoldhatjuk, 
hogy megfigyeljük, vájjon a szomszédos nagyobb urada­
lom milyen fajtát termel. A nagyobb uradalmak ugyanis 
többnyire pontos kísérlet alapján választották ki az azon 
viszonyok közé legjobban beillő fajtát. Ezt tehát saját 
gazdaságunk számára is elég biztos irányadóul tekint­
hetjük.

Hogy különböző viszonyaink között mégis melyik ne­
mesített kukoricafajta termesztése ígérkeznék a legjöve­
delmezőbbnek, arra vonatkozóan támaszpontul szolgáljanak 
az alábbiak.

Az esetben, ha a kukorica után őszit szoktunk vetni, 
úgy olyan kukoricafajtát kell termelni, amely ezen idő­
szakban teljesen beérik. Ilyen kukoricafajták a nagy, vagy 
puhaszemüek közül a páduai fehér és a florentini sárga, 
továbbá a putyi. Az aprószemüek közül a cinquantino és 
a pignoletto.

A lófogu kukoricák után búza csak az ország déli ré­
szein vethető. Az északi részeken, ha nem is mindig, de 
elég gyakran, vagy a kukoricát kell korábban törnünk, 
vagy a vetéssel késünk meg.

Ha sikerült gazdálkodásunkat ugv irányítani, hogy 
kukorica után tavaszit vethetünk, akkor inkább lófogu 
fajtákat termeljünk. A lófogu kukoricák adják ugyanis a 
legnagyobb termést. Bár nem szabad arról sem megfeled­
keznünk, hogv hazánk egyes északibb fekvésű, hűvösebb 
részein, különösen, ha kedvezőtlen az őszi időjárás, a ló­
fogu kukoricák nem mindig érnek be. Ily vidékeken, ha 
ragaszkodunk a lófogu kukorica termesztéséhez, még a 
legbiztosabban a Gyérei-féle fehér lófogu termeszthető. 
Ez esetben azonban mégis megokoltabb valamely koráb­
ban érő, de azért nagy termést adó simaszemü kukorica 
termesztése, mint amilyen a lapusnyaki, vagy a King 
Philip.

Csalamádényerés céljából lehetőleg mindig oly faj­
tát termeljünk, melynek dús fattyúhajtásai vannak. A sok 
fattyut és levelet hozó kukorica ugyanis gyakran 20—50 
százalékkal is nagyobb tömeget ad, mint egy kevésbé 
fattyas fajta. A lófogu kukoricák általában sok fattyú­
hajtást hoznak, tehát csalamádé termesztésre is igen al­
kalmasak. Igen jó csalamádénak ezenkívül a lapusnyaki, to­
vábbá az iregi sárga és a fehér gyöngy is. Ez utóbbi fajta 
magja azonban csak kevés helyen érik be, tehát a magot 
évenkint kell vásárolnunk.

Az említett kukoricafajták közül az „F“ aranysárga 
lófogu kukorica, továbbá a putyi a Vetőmagnemesitő és 
Értékesítő R.-T.-tól (Budapest, V., Tisza István-utca 2.), 
a bánkuti lófogu József főherceg uradalmából (Bánkút, 
Aradvármegye), a nemesitett fehér lófogu pedig Gyérei 
Richárd uradalmából (Fornád-Kecsege, Veszprémvárme- 
gye) szerezhető be.

A korai kukoricák közül a páduait Eszterházv gróf

uradalmában (Lovászpatona, Veszprémvármegye), to­
vábbá a Szold-féle uradalomban (Mezőlak, Veszprém­
vármegye) is nemesitik. Pignoletto kukorica Frigyes fő­
herceg uradalmából (Sátorhely, Baranya vár megye) sze­
rezhető be.

A csalamádé kukoricáknak igen alkalmas iregi sárga 
és fehér gyöngy kukorica vetőmagját a felsőiregi urada­
lom (Tolnavármegye) árulja.

Az említett kukoricák ezenkívül nagyobb magkeres­
kedőink utján is beszerezhetők.

A kukoricafajták beszerzésére és termesztésére vo­
natkozóan jegyezzünk meg még annyit, hogy leghelyesebb, 
ha minden határban valamennyien egyfajta kukoricát ter­
melünk. Ez nemcsak azért helyes, mivel a nagyobb tö­
megben található egységes tipusu kukoricáért a kereskedő 
is többet fizet, hanem azért is, mert ekkor kukorica­
fajtánk nem fog oly hamar leromlani. Ha ugyanis egy­
másmelled többfajta kukoricát termelünk, azok már az 
első évben olyannyira összefajozhatnak, hogy a következő 
évi vetésre alig tudnók a megfelelő csöveket összeválogat­
ni. Ily körülmények között esetleg évenkint, de legalább is 
minden 2—3 évben közvetlenül a nemesitőtől eredeti vető­
magot kell hozatnunk. A vetőmagot egyébként legalább 
4—5 évenkint eredeti vetőmaggal az esetben is fel kell 
újítanunk, ha mindjárt az egész határ is egyforma fajta 
kukoricát termel.

A zöldmezőgazdálkodás 
lényege.

Jelszóvá lett Németországban a zöldmező gazdál­
kodás, ami lényegileg abban áll, hogy a zöldmezőket, 
illetve a réteket és legelőket javítani kell, nemcsak az­
által, hogy fogasoljuk és műtrágyával szórjuk be azo­
kat, de azáltal is, hogv szántóföldeket alakítunk át ré­
tekké, a kihasznált réteket pedig szántóföldekké.

Németország nagy és kitűnő állatállományát főleg 
annak köszönheti, hogy rétjei és legelői ápolására igen 
nagy gondot fordít. Eljutott ez a zöldmezőgazdálkodási 
mozgalom hozzánk is, s kétségtelen, hogy a rét- és le- 
gelőmüvelés belterjesebbé válása a mi állatállomá­
nyunknak is nagyon fontos érdeke. Ezen a téren mi 
sajnos, eddig jóformán semmit se tettünk, s gyepjeink, 
kevés kivételtől eltekintve, nagyon elhanyagolt állapotban 
vannak. Kettőzött erővel kell törekedni e mulasztásokat 
helyrepótolni, de nem ugv, hogy a régi gyepeket feltör­
jük újak létesítése céljából. Meg kell előbb kísérelni a 
régi gyepeket megjavítani gondos ápolással, a gyomok 
irtásával, amit leginkább őszi vagy téli fogasolással, mű­
trágyázással, esetleg tavaszi felülvetéssel érhetünk el, s 
csak akkor, ha ez nem sikerül, Ítéljük halálra és gondol­
junk helyette friss vetés utján újak létesítésére.

A gyep feltörése után se gondoljunk azonban 
vetésére, amíg a régiről visszamaradt gyomnövé- 
el nem pusztulnak. Ne létesítsünk uj gyepet az 
szántóföldön sem, amely gazos. Az ilyen földet

gyep 
nvek 
olyan 
előbb gondos szántóföldi műveléssel kell gyomtalanitani 
s különösen a réten és legelőn előforduló évelő gyomoktól 
kell megszabadítani. Ha ezt elértük, számítanunk kell 
arra, hogy ezt az uj gyepet hosszú időre, sokszor több 
évtizedre létesítjük, végtelenül fontos tehát annak töké­
letes beállítása. Az erőteljes fejlődéshez nem elegendő 
a földet tisztán és jól előkészíteni, hanem törekedni kell 
arra is, hogy jó erőben legyen. Ha meggondoljuk, hogy 
a létesítendő gyep alá közvetlenül istállótrágyát adni, az 
istállótrágya gyomositó hatása miatt, nem célszerű, köny- 
nyen beláthatjuk a műtrágyázásnak hatalmas jelentősé­
gét. A hazai száraz viszonyok között legcélszerűbb 
gyepet tavasszal védőnövény nélkül vetve létesíteni; ezt 
megelőzőleg az ősszel megszántott földbe még ősszel 
vagy a tél folyamán kell kát. holdanként 200 kg. szít-



1928 április 22. VASÁRNAP

perfoszfátot kiszórni, ezt megelőzőleg pedig 6—8 nap­
pal 80—100 kg. mésznitrogént, vagy egyéb lassan oldódó 
nitrogéntrágyát, s ha a talaj úgy kívánja, ami különö­
sen homokos talajoknál fordul elő, 60—80 kg. 40 szá­
zalékos kálisót is.

Ha minden évben rétjeink és legelőinknek csak egy 
negyed-ötöd részét javítjuk meg ilyen módon, termés­
átlagaink nemcsak, hogy megkétszereződnek, meghárom­
szorozódnak, de a takarmány minősége is nagyon meg­
javul, mert e műtrágyázással nagyon elősegítjük a here­
félék növekedését, s igy állatállományunkat nemcsak 
bőségesen láthatjuk el takarmánnyal, de takarmányunk 
jobb minőségű is lesz, s kevesebb erőtakarmányt kell ál­
latainkkal etetni, hogy hatalmas és értékes egyedekké 
fejlődjenek.

STERNBERG
királyi udvari hangszergyár

Budapest, VII. kerület, Rákőczi-űt 60. sz.

©
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A fehér leghom-tyiik egyik legkiválóbb tojástermelő faj­
tánk. Az eredetileg kistermetű olasz parlagi baromfiból 
nyésztelték ki Amerikában és nevét is ott kapta. Különböző szí­
nekben fordult elő. Az olasz tyuk testalkata nem mutatta azo­
kat a zömök formákat, amelyek a kulturfajták őseit jellemez­
ték s amelyek reményt nyújthatlak esetleg arra, hogy az olasz 
parlagiból valaha is kulturfajtát lehessen kitenyészteni. Karcsú 
testű, izmos mellű, hosszúlábú, dusfarktollu állat volt, amely 
minden nagyobb megerőltetés nélkül repült fel az ólak, sőt ki­
sebb házak tetejére., fákra. Gazdag szinváltozatai, valamint 
testformája következtében eleinte csak sport tenyészet tárgyát 
képezte, anélkül, hogy akár hús-, akár tojástermelésére figyel­
met fordítottak volna. Idővel azonban nem kerülhette el a gon­
dos amerikai, majd angol és német tenyésztők figyelmét az a 
körülmény, hogy sport tenyészt és tárgyát képező tulajdonsá­
gain kívül tojástermelésével is érdemes foglalkozni. És valóban 
ezen a téren olyan eredményeket mutat fel a leghorn, amelyek 
méltán 
Újabban folytatott tudományos vizsgálatok pedig azt is 
lelni engedik, hogyha tenyészkiválasztásánál hústermelését 
figyelembe fogják venni, az ezzel foglalkozók ilyen 
sem végeznek felesleges munkát. Ugyanis vágósulya 
jh>s korában semmivel sem marad a plymuthé mögött, 
tudvalevők 
A leghorn 
mint ilyen 
6ö—70 gr. 
vagy csak 
rendszeresen ad tojásokat. Korán tollasodik. 
kereső, edzett. 
Egyedüli hátránya, hogy

te-

’J-

erös. mesés 
hangú P 80.— 
méc finomabb 

P 100.-

Gitár
P 20.— remek­
hangú P 40.—
Mandolin P 20.—

mesés, 
orgona hangú 

p 12._
3 váltós P 16.—
2 soros P 40.—

állítják őt a legkiválóbb tojáshozamu baromfiak sorába, 
folytatott tudományos vizsgálatok pedig azt is sej- 

is 
irányban

• >—ó hona- 
amely 

fajtaként ismeretes. Húsa kitűnő ízű. 
a tojástermelésre van kitenyésztve s 
korában már tojik; tojásai nagyok, 
más baromfiak ősszel és télen ritkán.

leghorn ez időszakokban is 
gyors fejlődő, jó 

betegségekkel szemben ellenálló, termékeny, 
rossz kot ló. Nagyobb tenyészetekben 

ezen könnyen segítenek: géppel keltetnek. A kistenyészto pe­
dig akár parlagi, akár másfajtával keltetheti ki a leghorn 
tojásokat. A leghornt a fehér szinün kiviil fogoly színben is te 
nvésztik. A fehér leghorn valamivel nagyobb testű és tetszető­
sebb. ezért ennek tenyésztésével érdemesebb foglalkozni. Évi 
tojáshozama 200—220, de van olyan tenyészet is. ahol 280 az 
évi átlag.

?g húsba rom fi 
ina még csak
18—20 hetes 

súlyúak. Mig 
keveset tojnak, addig a

Fehér Icghorn-ty tik.

Hegedű
jó hangú P 12.— 
még finomabb 

P 26.— 
Játékhegedű 

P 4.—

Vhágmárkás
zongorak

Levente-zenekarok
szakszerű felszerelése legolcsóbL art 

£
Árjegyzék bármely hangszerről ingyen

Meszezés a mezőgazdaságban. (Irta: Treitz Péter, a \f. 
Kir. Földtani Intézet iaazf/atója.) Köztudomású dolog, hogy a 
m. kir. földmivelésügyi minisztérium a folyó évben megkezdi a 
xzikcstala jak nteszezésxel ralé> javításéit s ezzel gazdakörökben 
általánossá vált a meszezés iránti érdeklődés. Hazánkban azon­
ban a talajok meszezése. dacára annak, hogy külföldön már 
évek óta általánosan el van terjedve, annyira ismeretlen és uj 
kérdés, hogy arról senki sincs Kellőleg tájékozva és senki se 
tudja, hogy hol. milyen és mennyi meszet. mely növények alá 
alkalmazzon. Ezt a hiányt pótolja Treitz Péternek most meg­
jelent „Meszezés a niezée/azdaséttjbanP cimii könyve, amely kellő 
rövidséggel ismerteti és tárgyalja a ineszezéssel összefüggő 
mindazon kérdéseket, amelyek a gazdat érdekelhetik. A min­
denki által ismert, köztiszteletben álló tudós, mindössze har­
minckét oldalas könyvében. olyan módón ismerteti a meszezcst. 
hogy az a gazda, aki e könyvecskét figyelmesen átolvassa, 
tán Iá 
hogy 
könyvecskének 
hiányoznia, 
megszerezi!t‘tő e 
rácsig Béla Fia 
alatt)

Olcsó és jó

az a gazda, aki e könyvecskét figyelmesen atorvassu, tisz­
aija és tudja, hogy mikor, milyen meszet kell alkalmaznia, 
termésátlagait igen lényegesen felfokozza. A alób;in e 

egyetlen gazda asztaláról sem volna szabad 
prn//ő és a ]>ortőbily(’(i beküldése ellenében
könyv a Mezőgazdasági Kamaráknál, \ag> Ao- 
cégnél (Budapest, IV.. Kecskeméti-utca 19. sz.. Kecskeméti-utca 19. sz.

takarmányt termesszünk. Állatállományunk 
megjavítása és olcsó tartása csak abban az esetben lehetséges, 
lm takarmány bőségesen áll rendelkezésünkre és képesek vá­
jnunk állatállományunk egész takarmányszükségletei a gazda­
ságból fedezni, anélkül, hogy jelentékenyebb mennyiségű mes­
terséges takarmány vásárlására szükség volna. Az allati takar­
mányok közt legdrágábbak azok, amelyekben sok a fehérjet A 
szántóföldi takarmánynövények közül ennélfogva azokat k.l 
a legértékesebbeknek tartanunk, amelyek amellett, hogy boron 
teremnek, sok fehérjét is tartalmaznak. Az. áJ*̂.
zása terén nélkülözhetetlen fehérjét a szántóföldi takarmány 
növényekben nyerjük a legolcsóbban. A fehérjéknek fontos al­
kotórésze a nítrot/én és a f^:f;r<ur. A fehérjét képző nové- 
nveknek tehát erre a két táplálóanyagra feltétlenül szuaseguk 
van. A nitrogént a pillangó*  virágú takarm-ánynovények gyöke- 
relben élő apró szervezetek révén a levegőből szerzi. A talaj-

bőségesen
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han csak addig kivannak nitrogént, amig az első fejlődés ne­
hézségein át nem estek. Már a nem pillangós virágú takar­
mány nővén vek testük, illetve fehérjevegyületeik felépítésében 
a talaj nitrogénvegyületeire szorulnak. Miután tehát a pillangós 
virágunk legfeljebb csak fiatal korukban hálálják meg a nit­
rogént rágyát. azoknak, amelyek a levegő nitrogénjéből nem ké­
pesek táplálkozni, később is hasznukra válik a nitrogéntrágya. 
Ezért a nem pillangósok alá 70—100 kg. méwütro/jéw. Aón- 
sa-vas ammóniák, esetleg salétrom műtrágya alkalmazása ajánl­
ható. Akár pillangós, akár nem pillangós azonban a takarmány­
növény, erőteljes fejlődéséhez nagymennyiségű foszforsavat ós 
szénsavas meszel kivan. Mivel pedig alig van talaj, amelyben 
elegendő mész és foszforsav volna olyan állapotban, amilyen­
ben azt a növények megkívánják, kénytelenek vagyunk mész 
és foszforsav szükségletüket miit rágj a alakjában fedezni. Ma 
legolcsóbban Dióséi szénsavas mésszel és szuperfoszfáttal Jut­
tatjuk a talajba a hiányzó meszet és foszforsavat, előbbiből 
B—12 mm., a szuperfoszfátból 2 mm-át számítva katasztrális 
holdanként.

Ne tartsunk ugart! Hazánk némely vidékén még ma is 
nagyon ragaszkodnak, különösen a kisgazdák, az ugarhoz, mert 
azt hiszik, hogy a talaj termőerejét csak akkor lehet fenntar­
tani, ha minden harmadik évben parlagon hagyják a földet. En­
nek a feltevésnek helyessége már nagyon régen megdőlt. Év­
tizedek óta hirdetjük itt hazánkban is. hogy a fekete ugarral 
fel kell hagyni és helyette inkább takarmánynövények, különö­
sen pedig pillangós virágú takarmány növények inkább javítják 
s fokozzák a talaj termőképességét, mint az ugar. Most egy 
meggyőző példával bizonyíthatjuk ez állítást, amidőn egy angol­
országi kísérleti állomásnak immár több, mint hetvenéves ta­
pasztalatait közöljük az alábbiakban. E kísérleti állomás már 
1851 óta három parcellát hasított ki, amelyek egyikében min­
den évben búzát búza után termesztett, a második parcellán az 
egyik évben búzát vetett, a másik évben fekete ugart hagyott, 
a harmadik parcellán egy négyes forgót alkalmazott, amelyen 
minden negyedik évben égj’ pillangós virágú növényt, vörös­
herét termesztett, utána pedig búzát vetett, a búza után kapás, 
kapás után pedig árpa következett vörösherével. Ezek a táblák 
1851 óta sem istálló-, sem műtrágyázásban nem részesültek. Az 
eredmény a következő volt: az első tábla, amelyen mindig bú­
zát termesztettek, termésátlaga 375 kg., a másik tábla, amelyen 
felváltva búzát termeltek, azután pedig ugart hagytak, hogy 
ismét búza következzen, 470 kg. átlagos termést adott. A har­
madik táblán, amelyen minden negyedik évben vöröshere mán 
búza következett, termett 770 kg. búza. Világosan bizonyítva 
láthatjuk tehát, hogy a hetvenhárom évig egyformán trágyázat- 
lan talajok közül a legnagyobb termést az adta, amelyen a 
buta vöröshere után következett. Már 300 kg.-al kevesebbet 
adott az. amelyen egyik évben búzát termesztettek, másik év­
ben pedig fekete ugar volt és legkevesebbet természetesen az 
adott, ahol a búzát a búza követte.

A csincsilla házinyul a prémnyulak közé tartozik. Angol és 
francia tenyésztők állították elő az ezüst, bécsi kék és üregi 
nyúl keresztezésével. (A házinyul ugyanis párzik az üregi nyúl­
lak <*sak  a vadnyullal nem!) Mint prémnyulnál, fontos lenne 
nála a nagy test, mert, minél nagyobb az állat, annál nagyobb 
a prémje. Azonban a prémnyulak nem szoktak olyan nagyra 
nőni, mint pl. a husnyulak. Ennek oka valószínűleg abban 
rejlik, hogy a tenyésztők igyekeznek minél sűrűbb bundát elő­
állítani. amit úgy érnek el. ha az állatot nem kényeztetik, ha­
nem télen is minél többet engedik a szabadba. Az állandó hi­
degben tartás pedig. — mint azt az ezzel foglalkozó tudósok 
kimutatták — a testtömeget csökkenti. A természet pedig, 
mintegy védekezésül a hideg ellen, dús és finom szőr kön tösse]

A világ legjobb Harmonikái, Hege, 
düi, Citerái, Harmoniumjai, Beszélőgépei* 
Cimbalomjai, Trombitái, továbbá az összes 
Hangszerek itt a gyárban kaphatók. - Iskolai, 
dalárdái, egyházi Harmoniumok részletre is. — 
Romlott hangszereket művésziesen javit. 
Legjobb húrok. Árjegyzéket ingyen küld:

Levente- és egyéb zenekarokat szakértőén szerel.
MOGYORÓSSY GYULA B«dÍ^«t^Vni!,1D^6cxi!árVl.^»K.

védi meg az állatot úgy. hogy a szőrmenyulak bőrének egy négy, 
zet centi méternyi területén 300—500 darab szőrszálat is talál 
hatni. A csincsilla-nyul súlya 3—3.5 kg. Bundájának azért van 
nagy értéke, mert a Peruban. Bolíviában, (’silében élő, szintén 
bamuszürko rsincsalla nevű prémes állat prémjének utánzó 
sara a megtévesztésig alkalmas. Gereznájának értékét befő 
lyásolja az. hogy ólja tisztán van-e tartva. Általában a prém 
nyulaknál a vizelet, ürülék a bundának színét, fényét rontja.

Verspályázat Rothermere lord 
köszöntésére.

Rothermere lord gyönyörű harca példátlan szerel­
tet és népszerűséget szerzett neki a magyarság körében. 
A magyar nép, amelynek lelkén ezer esztendő fájdalmas 
és dicsőséges viszontagságai alatt sem ejtett foltot a há­
látlanság, ma — mindenéből kifosztva — becsületes és 
igaz szive egész melegével öleli magához a nemes lordot, 
akinek tolla a magyar reménykedés tavaszát hozta meg.

A Vasárnap alkalmat kiván nyújtani, hogy a ma­
gyar falvak tisztalelkü és a jó szóért akár életét is oda­
adó népe hangot adhasson annak az őszinte szeretetnek 
és mélységes hálának, melyet Rothermere lord nemes és 
nem lankadó harca keltett a szivében.

Verspályázatot Írunk ki tehát és a pályázatra 
beérkező valamennyi verset megküldjük a ma­
gyar nemzet legigazabb barátjának, Rother­

mere lordnak.

A pályázatra szánt vers egyfelől fejezze ki világo­
san és tömören, hogy mit jelent Rothermere lord a tria­
noni magyarságnak, másfelől rój ja le a magyar falvak 
háláját a lord iránt. A vers cimét, formáját, a verssza­
kok beosztását a pályázó szabadon választhatja, csupán 
azt kötjük ki szigorúan, hogy

a vers terjedelme ne legyen több harminckét 
sornál.

Rövidebb természetesen lehet, de ennél hosszabb verset 
nem fogadhatunk el.

A pályázaton résztvehet bárki, akár előfizetője, akár 
példányonként vásárlója lapunknak. Nagyon kérjük azon­
ban a pályázókat, hogy

verseiket lehetőleg félives, tiszta, fehér papír­
lapra és különös gondossággal Írják,

mert csakis csinos és külsőleg is tetszetős munkákat 
küldhetünk el Rothermere lordnak.

Azon a papiroson, melyen a pályamunka helyet fog­
lal. ne legyen semmi más természetű közlés. Aki a portó­
költség megtakarítása végett egyidejűleg tanácskérést, 
rejtvénymegfejtést stb. is akar küldeni, feltétlenül má*  
papírlapra Írja. A pályamunka papirosán legfelül Írja le 
a pályázó ezt a mondatot: „A Vasárnap vers-pályázata1*, 
ezután következzék a vers, legalul pedig a kelet, az olvas­
ható aláírás, foglalkozás és életkor, végül a pontos cím 
(község, utolsó posta, megye).

A pályamunkák beküldésének határideje
1928. évi május hó 8-ika.

Elkésve érkező és a feltételekhez nem ragaszkodó 
munkákat nem vesszük figyelembe.

A pályázatra beérkezett költemények közül
a tiz legjobbat értékes jutalomban részesítjük, 

de a dijakat szaporítjuk akkor, ha várakozásunkon felüli 
lesz a beérkezett versek száma.

A verseny résztvevőinek névsorát a, „Vasárnap**  má­
jus hó 20-iki, a pályázat eredményének kihirdetését pe­
dig a junius hó 10-iki számában tesszük közzé. A legjobb 
verseket közölni fogjuk a Vasárnapiban.
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^t falusi miikeduelők nagyszerű 
munkái végesnek!

A Vasárnap, a falvak lapja, hétről-hétre közli a mű­
kedvelő előadásokról készült és a szerkesztőséghez bekül­
dött fényképeket, illetőleg közleményeket. Készséggel ál­
lunk olvasóink rendelkezésére ezen a téren is, mert rend­
kívül nagy örömünkre szolgál, hogy a céltudatos, okos és 
odaadással végzett falusi kulturmunka milyen lendületes 
fejlődésnek indult és milyen nagyszerű eredményeket 
teremt. Teljes elismerés és igaz köszönet illesse e gyö­
nyörű erőkifejtés jeles vezetőit és a legőszintébb 
csérét övezze a falusi műkedvelők fogékony, lelkes és 
rék seregét!

di- 
de-

4

E héten a következő községek műkedvelő előadásairól 
hatunk számot:

„A Nosxíy fiú" előadása Sajó- 
keresxíúron

A gyakorlott falusi műkedvelők komoly feladatoktól sem 
riadnak vissza. Íme a példa: a sa jókereszt úri Zsó/// György 
Levente Egyesület működ velőgárdája legutóbb szín rehozta a 
legszebb magyar darabok egyikét: Harsányi-Mikszáth:
A Noszty-fiu esete Tóth Marira! cimü hároinfelvonásos vig- Az Istvándi Ifjúsági Olvasókör műkedvelő gárdája.

Kiskundorozsmai miikedx élők.

játékot. Az előadás, melyet meg kelleti ismételni, óriási sikert 
aratott. A főszereplők : Fodor József jegyzőgyakornok (Noszty- 
fiu), Czecz Piroska (Tóth Mari), Egyed Lajos (Bubenyik), 
Zsirka Jolánka (Tóth Mihályné), Koós Lajos (Kopereczky), 
Kovács Irmus (Noszty Vilma), Tóth József (Noszty Pál), va­
lamennyien ritka rátermettségről és színjátszó-készségről tet­
tek tanúságot és hálás tapsokra ragadták a közönséget. Raj­
tuk kívül a többi szereplő is pompásan megállotta helyét. 
A sokáig emlékezetes két előadást táncmulatság követte, mely 
kitűnő hangulatban a késő hajnali órákban ért véget.

A leventeegyesület Berecz József református lelkész, Fö- 
veuyessy János református tanító és Tárnoky Béla főjegyző 
kiváló vezetése és irányítása mellett gyönyörű munkát végez!

„A Levente" előadás Baranya- 
szén llőrincen

Fényesen sikerült előadást rendezeti a .szentlőrinci levente­
egyesület műkedvelő gárdája husvét másodnapján, este 8 óra­
kor, a Molnár-féle vendéglő nagytermében. Színre került Nyary 
Andornak: .1 levente cimü szinjátéka, mely úgy irodalmi 
szempontból, mint a hazafias érzés ápolása fék intet eben min­
den elismerést megérdemel. A levente műkedvelők valamennyi 
tagja szivvel-lélekkel tudásának legjavát nyújtotta, úgy­
hogy a szereplőket állandó tapsvihar jutalmazta. Az előat s 
mindvégig sima és gördülékeny volt, kínos hézagok nem a o 
tak elő, ami elsősorban Péter István leventeoktató és rendező 
fáradságos és odaadó munkásságának az érdeme, kit az o 

tatói kar minden egyes tagja és pedig Sütő Miklós dr., Tcrno- 
rits \ ince és vitéz ('.sértőn János nagy buzgalommal támoga­
tóit nehéz munkájában. El nem mulaszthatjuk kiemelni a sze­
replők közül Mát he Mancit. Nagy Annuskát, Tóth Mariskát, 
Bíró Margitét, Tcrnai Ferencnél, Kern Teruskát, továbbá a 
férfiak közül Schmidt Jánost, Balogh Jenőt. Mátyás Jánost. 
\rdai István regős énekest. Illés Gyula cigányprímást, Turner 

József kisbiról, Kern Bálintot. Cseh Bálintot, Nagy Sándort, 
Kády Józsefet. Vajdf Dezsőt, Keresztes Imrét. Dani Lajost, 
Deák Istvánt. Pető Vincét és Horváth Bélát. A nőszereplők 
mindegyike egy-egy szép virágcsokrot kapott emlékül fárad­
sága jutalmául. Tekintettel a nagy érdeklődésre, az előadást 
közkívánatra április hó 15-én. vasárnap meg kellett ismételni. 
A második előadás hasonlóan rendkívül nagy sikert aratott.

A baranyaszentlőrinciek munkája — egész munka!

Érsekcsanád műkedvelői
Érsekcsanád község lakói nagy és őszinte lelkesedéssel 

ünnepelték meg március hó ló-ének ragyogóan szép ünnepét. 
Az ünnepség fénypontját N. Szombatit Ernő: Ha majd a Kár­
pátok megindulnak cimü irredenta szinjátékának elsőrangú 
előadása képezte. A kitűnő és avatott műkedvelő gárda vala­
mennyi tagja: Dancsa Béni, Dancsa Beniné, Dancsa Jusztinka. 
Zsikó Mariska, Felső Ferenc, Kosztolányi Gyula. Sípos Sán-

Érsekcsanád műkedvelői.
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dór és Bencses Lajos nagyszerűen megállották a helyüket és 
lélekkel teljes odaadásuk főrészese volt az óriási sikernek. Az 
előadást Oui*a  Zsigmond református kántortanitó rendezte. 
Hozzáértése és fáradságot nem ismerő buzgalma gyönyörű gyü­
mölcsöt termett I

Az isívándiak
Nem maradnak el a sorból az ístvándi Ifjúsági Olvasókör 

derék és szorgalmas műkedvelői sem, akik március hó 11-én és 
15-én fényes sikerrel hozták színre Tekecs Sándor: Bujdosó 
cimü történelmi színmüvét. A darab betanításának és rende­
zésének teljes odaadást kívánó munkáját Schmidt Béla lel­
kész és neje végezték, a tőlük megszokott energiával és jeles 
felkészültséggel. Képűnk a lelkes és jól ismert műkedvelő 
gárda tagjait mutatja be. Ülők sora (balról jobbra): Simoni/ 
Lidiska, Csutak Lidiska, Borbás Sándor, Schmidt Béláné ren­
dező. Pintér Gyula. Borjus Bözsi, Mozsi Gizella. Állók sora: 
Pintér János, az olvasókör elnöke, Pokos István, Bognár Ju­
liska. Jakab Bözsi, Pető István. Farkas Ilonka, Bognár Li- 
diska, Bodicsi Juliska, Rémes József, Pető Gyula. Felső sor: 
Jakab Kálmán. Jakab János. Kulcsár József, Fiilöp Zsófika. 
Gáli J. István, Farkas István, Rózán József, Nagy Gyula. 
Fekvők sora: Moharos István, Schmidt Béla rendező, Borjus 
István, Dómján Irénke, Jakab Iduska. Schmidt Ilonka.

Az ístvándi műkedvelők szorgalmához és szép munkájához 
gratulálunk.’
„A vén bakkancsos és fia, a huszár" 

Kiskundorozsmán
A Kiskundorozsmai Katholikus Kör műkedvelő ifjúsága 

február hó 2-án és 5-én igen nagy sikerrel adta elő .1 vén bak­
kancsos és fia a huszár cimü rendkívül mulatságos népszín­
művet. A szereplők valamennyien tudásuk legjavát adták, 
úgy, hogy a nézőközönség végigkacagta a pompás előadást.

Itt kérjük meg a kör vezetőségét arra, hogy a jövőben az 
előadások rendezőit és szereplőit név szerint is juttassák el hoz­
zánk. mert a falusi kulturmunka minden derék katonája meg­
érdemli, hogy meghajtsuk előttük az elismerés lobogóját

VASARNAPTÓL-VASÁRNAPIG
gazdatArsadalmi hírek
Milyen ármentesitö és vizszabályozó munkákra kerül sor?

Bár a vizszabálvozási és árinentesitési munkák végrehaj­
tása csak akkor indul meg teljes erővel, ha a törvényhozás a 
szükséges anyagi eszközöket megszavazza, még sem tartjuk 
érdektelennek, hogy az 1928—29. évben végrehajtandó vízi 
munkálatokról beszámoljunk. Mindenekelőtt a Dunának Paks 
és Baja közötti szakaszát hozzák rendbe, hogy a hajózás aka­
dály nélkül lebonyolítható legyen. Hasonló munkálatokat vé­
geznek a Tiszán is, ami annál fontosabb és sürgősebb, mert a 
mostani viszonyok már az ármentesitett területek biztonságát 
is veszélyeztetik. Elsősorban Szolnoknál, azután Szeged felett 
kezdik meg ezeket a munkálatokat. Rendbehozzák a Maros 
alsó szakaszát, elvégzik a Hármas-Kőrösön a partbiztositási 
munkálatokat, kijavítják a Szamoson az árvédelmi töltéseket 
és a Sión az árvizek kiöntésének megakadályozása végett a 
folyó medrét megfelelően kiképzik. Ezzel egyidőben a Balato­
non több uj kikötő építéséhez is hozzákezdenek. A földmi velés- 
ügyi tárca költségvetési előirányzatában 2,225.000 pengő több­
letet irányoztak elő a legsürgősebb vizi munkálatok elvégzé­
sére.

Augusztusban mezőgazdasági kiállítás lesz Kapuvárott.
A Falu Országos Földmives Szövetség kezdeményezésére 

augusztus hó 12-től 15-ig Kapuvárott olyan nagyarányú mező- 
gaazdasági kiállítás lesz, amely méreteiben, jelentőségében és 
ismeretterjesztő hatásában messze túlszárnyalja azokat a ha­
sonló természetű kiállításokat, amelyeket a vármegye területén 
a múltban rendeztek. A rendezőbizottság a kiállítás fővédnö­
kéül Mayer János földmívelésügyi minisztert, Klebelsberg 
Kunó gróf kultusz-. Vtws József népjóléti, Hermann Miksa 
kereskedelemügyi minisztert és herceg Esterházy Pál nagybir­
tokost kérte fel.
Májusban újabb szikes talajjavító tanfolyam lesz Karcagon.

Mayer János földmívelésügyi miniszter a szikes talajok ja­
vításához szükséges ismeretek elsajátítása céljából birtokosok 

és bérlők fiai részére legutóbb tanfolyamot rendeztetett a kar­
cagi földmivesiskolában. Ennek a tanfolyamnak záróvizsgája 
április hó 29-én lesz. Már az első tanfolyamra is oly sokan je­
lentkeztek. hogy a tanfolyamat megismétlik. Az uj tanfolyam 
május hó 7-től 12-ig tart. A tanfolyam hallgatása semmi költ­
séggel nem jár, csupán azok fizetnek napi két pengőt, akik a 
karcagi földmivesiskola internátusát (lakás és teljes ellátás) 
igénybe veszik.
Kállay Miklós szabolcsi főispán terve a bor értékesítéséről.

A gazdatársadalom érdeklődésének előterében változatla­
nul a bortermelés válsága áll. A szőlősgazdák és borkereske­
dők már évek óta fáradoznak azon, hogy a szőlőtermelés rend 
kívül nehéz helyzetóm enyhítsenek és minden eszközt megra­
gadnak arra, hogy az illetékes köröket megfelelő intézkedé­
sekre bírják. A tervek egész sora merült fel ezzel kapcsolat 
bán, amelyek közül első helyen kell kiemelnünk Kállay Mik 
lós dr., szabolcsi főispánnak, a Tiszántúli Mezőgazdasági Ka 
mara elnökének, a kormányhoz intézett fel terjesztését, amely 
találóan mutat rá arra, hogy mindenekelőtt a bor értékesíté­
sének a kérdését kell megnyugtatóan elintézni, csak azután 
lehet szó a minőség javításáról, illetőleg a szőlőtermelés foko­
zásáról. Kállay Miklós dr. memorandumában kifejti, hogy csak 
az úgynevezett dömping segítségével lehet megoldani a bor érté­
kesítését. Ugv gondolja ezt megoldhatónak, hogy az állam az 
elengedett fogyasztási adók egy részét, hektoliterenként hat pen­
gőt dömping-alapra fordítaná. Ez azt jelenti, hogy a gazdák 
hektoliterenként hal pengővel olcsóbban tudnák adni a külföl­
dön a magyar bort, a borfogyasztási adónak egyidőben való 
elengedésével pedig a szőlősgazdákat károsodás nem érné. Ez. 
az összeg körülbelül tiz és félmillió pengőt tenne ki és ha ez 
egészen a dömpingre lenne fordítható, úgy több mint egymillió 
hektoliter bort lehetne külföldre kivinni. Ami már most a kér­

lel terjesztés kifejti, hogy 
amely termelésének egyhar- 
megfelelően igazolni tudja. 
termelési adójától mentesül, 

a kiil-

dós gyakorlati megoldását illeti, a 
minden termelő vagy hegyközség, 
inadat külföldre szállította és ezt 
az egész bortermése után esedékes
igy a kiszállított bor hat pengő dömpinggel mehetne 
földre. Ezek a módozatok minden kereskedőt és minden tér 
melót arra ösztönöznének, hogy az értékesítésbe minél erő 
teljesebben belekapcsolódjanak. Kállay Miklós dr. tervét nagy 
örömmel fogadták és értesülésünk szerint az illetékes körök 
is foglalkoznak vele.

Méhészkongresszus és kiállítás Esztergomban.
A Méhészszövetség augusztus hó 15—18-án Esztergomban 

latija országos kongresszusát és kiállítását. Az esztergomi 
mehészegyesület a kongresszus fővédnökéül Serédi Juszt inián 
hercegprímást kéri fel. A kongresszuson Szabó-Patay József dr. 
a méh kutatóintézet vezetője, előadást tart az uj tudományos 
intézetről.

Akik a halál torkából menekültek.
Nemrégiben hírül adták a lapok, hogy’ egy amerikai személy­
szállító gőzös óriási hóviharba került és elsüllyedt. Az utasok 
nagyrészét szerencsére sikerült megmenteni. Képünk két meg- 
mentettet ábrázol: anyát és csecsemőjét a halál torkából való 

megmenekülésük után.
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Háromszoros lakodalom.
Egv iHilini asztalosmester ritka családi ünnei>et ült a napok­
ban: három leánya egy és ugyanazon napon lépett az oltár 
elő. Képlink a három boldog párt ábrázolja, a teinploinlH>l való 

távozásuk után.

Rothermere lord a szegedi egyetem diszdoktora. 
Ismeretes, hogyRothermere lord fia, Harmsworth kép­
viselő Magyarországra jön. Az angol politikus elátogat 
Szegedre is, ahol nagy ünneplésben részesítik. A szegedi 
egyetem Rothermere lordot diszdoktorrá választotta és 
a választásról ünnepélyes formák között értesítik Harms­
worth képviselőt

Templomszentelés Kakucs községben. Tatarek Béla buzgó 
lelkipásztor fáradhatatlan munkálkodása folytán elkészült a 
kakucsi romai katolikus templom. A szép templom a mai kor 
igényeinek megfelelőleg fűthető sekrestyével, keresztelő- és 
gyóntató kápolnával van ellátva. A román stílusban épült 
templom Lantos András rákosszentmihályi építész mester­
müve. A templom húsz festett, magyar szenteket ábrázoló ab­
laka Ligeti Sándor és Fiai kispesti cég jól sikerüli alkotása. 
A fcmplomberendezés tervezése Rranezeiz János budapesti ipar­
művész müérzékét dicséri. A tervek kivitele pedig Sztanek 
Jenő és Oroszlán Mihály pestújhelyi mesterek ügyes kezére 
vall. Különös figyelmet érdemel a tölgyfa főoltár művészileg 
faragott, életnagyságu Krisztus-szobra, melyet Rózsa Géza 
budapesti szobrász készített. Az elkészült templom harangjai­
nak ünnepélyes felszentelése április hó 7-én zajlott le. A temp­
lom felszentelését pedig április hó 9-én Hanauer zl. István dr. 
megyés püspök végezte nagy*  papi segédlettel. Mindkét ünnep­
ség mélységes hatást tett a jelenlevőkre.

Schandl Károly dr.-t, az OKH alelnök-vezérigaz- 
gatóját, kihallgatáson fogadta a kormányzó. A kor­
mányzó múlt héten magánkihallgatáson fogadta Schandl 
Károly dr. államtitkárt, az Országos Központi Hitelszö­
vetkezet alelnök-vezérigazgatóját, aki minap kapott ma­
gas kitütetését köszönte meg, egyben előterjesztette az 
OKH-ra vonatkozó munkaprogrammját. A kormányzó 
Schandl Károly dr.-t kegyesen fogadta és előterjesztéseit 
nagy érdeklődéssel hallgatta meg.

Száz cigány hegedült a budapesti Zeneakadémián. Száz ci­
gány hegedűje sirt fel husvét vasárnapján a budapesti Zene­
művészeti Főiskola nagytermében. A cigányok saját kulturális 
és jótékony céljaikra muzsikáltak. A zenészek ugyanis szeret­
nének ingyenes orvosi rendelőt felállítani és zeneiskolát létesí­
teni. A száztagú cigányzenekart Radics Béla vezényelte. A hang­
verseny elején Rákosi Jenő mondott ünnepi beszédet, amelyben 
kijelentette, hogy kalapot emel a magyar cigánymüvészen 
előtt, akik ihletből és ösztönből muzsikálnak minden kóta nél­
kül. A magyar cigány nem szedett-vedett banda, — mondotta, 
— négyszáz esztendő óta sírja a magyar cigány hegedűje a 
magyar keservet és muzsikálja a magyar Örömet és bánatot.

Emléksorok.
i.

Szépen virul az élet kertje, 
Mégis mennyi gyász s átok-vert je, 
Bolyong búsan, fájón, levcrten.
Kiknek csak tövis jut e kertben: 
Pedig mind a rózsát nevelte.

II.
Szerénység az életnek dísze, zománca.
Szerelem a boldogságnak rózsalánca. 
Kinek életét övezik e tündérek, 
Annak üdv, boldogság, mennyország az élet.

MAJZIK VIKTOR (Nagykörű).

Három szerb repülőt fogtak a magyar csendőrök 
Kerkaszentmiklóson. A zalav ármegyei Kerkaszentmik- 
lóson nagyszombat délelőttjén egy SHS jelzésű, szerb ka­
tonai repülőgép szállt le. A falu lakosai, amikor megtud­
ták, hogy szerb katonák szálltak le. ellenséges magatar­
tást tanúsítottak és csak a csendőrök tudták megfékezni 
a falu népét. A szerb repülőgépet őrizetbe vették, a re­
pülőtisztet, pilótát és a közlegényt pedig Szombathelyre 
a csendőrparancsnokságra kisérték. A szerb repülők azt 
hangoztatták, hogy nem ellenséges szándékból repültek 
magyar terület felé, de nem lehetetlen, hogy kémkedni 
akartak. A magyar hatóságok mindaddig őrizetbe tart­
ják őket, mik ügyüket diplomáciai utón el nem intézik.

Ot: záz borsodmegyei bányász vándorol ki Németországba. 
A belügyminiszter megengedte, hogy Borsódmegyéből ötszáz 
munkás vándorolhasson ki Németországba. munkások közül 
már a húsvéti ünnepek előtt mintegy százan el is utaztak Né­
metországba, ahol bányákban fognak dolgozni.

Kartellen kívül! Na^y árengedmény!

soros önbeállós csap­
ágyak, írakíor- 
csapágyak (görgős) 
m
minden méretben és kivi­
telben. Golyóscsap­
ágyak szakszerű ja­
vítása a legjutányo- 

sabb árakon, 
garancia melleit

Ferronova Kereskedelmi Mi
Budapest, VI., Jókaí-utca 28. szám.

(Bejárat Horn Ede-utca)

A Nyugati pályaudvartól 1 perc.
Telefon : T. 130-56.

tQórjen árajánlatot űrlapot 
a „Vasárnap"-ra való plvatKoxá^&alI
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Szeressünk igazán !
Ha megejt az élet csábi tó varázsa 
S lelked e világot rózsaszínben látja: 
Ne higyjél a világ csábitó szavának, 
De szivedet nyisd meg a költő dalának... 
Ve szaladj csalóka álomképek után, 
Mik pár percig visznek a boldogság 
X mig áltatott szived víg gyönyörről 
Majd valóra ébredsz — s boldogság 
J bóditó mámor perzselő füzében,
Mig te azt képzeled: fenn lebegsz az égben, 
Elheriasztod arcod iide, friss rózsáját 
x nem lels 
Tört fényű 
L elked ben
X míg a

utján,
dalol,
nincs sehol...

többé ajkat, ki átadja csókját . . 
szemekkel mig messze merengel, 
a múltnak szép emléke zeng fel . .

emlék mellett a szived sirdogál,
Hgy szív... egy dal... fájón telkedben 

TÓTH B. SÁNDOR

azonban nem 
tavalyi, mert sokkal koráb- 
óráig tartott. Mayer János 
összes gazdasági felügyelő­
utón tegyenek jelentést ar- 
vannak kerületeikben a ve-

muzsikál...
(Zalaszabar).

Áprilisi fagy pusztított az országban. Április 15-én 
az időjárás ismét megváltozott és az éjszakai órákban 
országszerte fagy volt. A főváros környékén, Sashalmon, 
Pestszentlörincen és Soroksáron lefagytak a gyümölcs­
fák virágai. Több helyen reggelre vastag dér borította a 
fák ágait. Volt olyan község, ahol négy fok hideget mu­
tatott a hőmérő. .4 mostani fagyhullám 
volt olyan veszélyes, mint a 
bán érkezett és csak néhány 
földmívelésügyi miniszter az 
két utasította, hogy távirati 
lói, hogy milyen állapotban
tések és hogy történtek-e fagykárok.

Feltámadás ünnepe Baranya-Szentlörincen. A baranyaszcni- 
lőrinci levente egyesület száznyolcvan főnyi diszszázadu, meg­
kapó fegyelmezett magatartásával nagymértékben emelte az 
egyház által rendezett „Feltámadás**  megható ünnepségét. Két 
husz-husz főből álló diszszakasz menetelt az oltári szentség 
előtt, illetve utána. A szertartások alatt a feszes s minden te­
kintetben kifogástalan tisztelgés az áhitatos közönség lelkűidére 
mély hatást gyakorolt. Az egész század katonás fegyelmezett­
sége még azok előtt is kedvelné tette a leventeintézményt, akik 
eddig némi nemtörődömséget tanúsítottak iránta. Az oktatói 
kar minden egyes tagja oly lelkiismeretesen lógja fel hivatását, 
hogy az egyesület eredményes munkája fényesen kiviláglik a 
többi leventeegyesületek közül. Meg kell különben említenünk 
azt is, hogy a szent lőrinci leventeegyesület vallási kötelességei­
nek mindenkor eleget tett a múltban és tesz a jelenben. Ennek 
főérdeme Nyáry .József helybeli kápláné, aki a leventék lelki- 
gvakorlatát odaadóan szivén viseli. A levente egyesület és az 
egyház között a legnagyobb harmónia uralkodik. Március hó 
11-én például, Szent ségimádáskor, egész nap diszőrséget adott 
a levente-parancsnokság. A szent lőrinci leventék tehát lelkiek 
tekintetében is megfelelő gondozásban részesülnek.

Párbajban megölt barátja árváira hagyta a vagyonát. Még 
a háború elején történt, hogy Gálffy Benjámin, zempléni bir­
tokos párbajban megölte barátját. Aurenburg Hermáim lovag 
földbirtokost. A tragikus haláleset után a lovag felesége szív­
bajban elhunyt és két árvát hagyott hátra. Az árvák öröksége 
dohra került és a gyermekek szegénységre jutottak. A párbaj 
után Gálffy Benjámin buskomor lett és azzal vélte hibáját jó­
vátenni, hogy az árvák birtokát megvette és évi száz koronáért 
bérbe adta nekik. A földbirtokos később Budapestre költözött 
és villát vásárolt magának. Az önmagával meghasonloti em­
ber 1918-ban végrendeletet készített, amelyben birtokát megölt 
barátjának gyermekeire hagyta, saját gyermekeinek pedig csu­
pán hadikölcsönt és egy villát juttatott. Gálffy Benjámin gyer­
mekei polgári pert indítottak az örökösök ellen és a napok­
ban tárgyalta a budapesti törvényszék az örökösödési pert. A 
tárgyaláson az Aurenburg család tagjai azt az ajánlatot tet­
ték. hogy odaadják az örökség felét Gálffy Benjámin gyerme­
keinek. A felek ebl>en meg is egyeztek és igy a per kölcsönös 
megelégedésre is fejeződött.

Sorra megbuknak a megfiatalitási kísérletek, megint nem 
marad más hátra, mint vigyázni az életünkre és lehetőleg ki­
kerülni a ránk leselkedő ezer veszedelmet. Ehhez pedig segí­
tőtársak, biztos fegyverek kellenek. „A hosszú egészséges élet 
titka**  címmel most jelent meg egy kitűnő füzete dr. Kaposy 
István Károlynak, amelyet kiadóhivatalunk díjtalanul elküld 
mindenkinek, aki címét levelezőlapon beküldi.

Az ófehértói faluszövetségi fiók közgyűlése. Április hó 
15-én tartotta meg közgyűlését az Ófehérlói Faluszövetség. A 
gyűlést Zelenkay Zsigmond, a helyi Szövetség elnöke, nyitotta 
meg, aki rövid összefoglalásban ismertette a fiókszövetség múlt 
évi működését. Radnóti István központi titkár, az országos 
Fal úszó vétség képviseletében tartott hosszabb beszédet, amely­
ben a falusi társadalom erősebb egységét és összetartását sür­
gette. Ezután a helyi Szövetség tisztviselői számoltak be mun­
kásságukról. A közgyűlés ez évre a következő uj tisztikart ik­
tatta hivatalába: Elnök: Zelenkay István; alelnökök: Murvai 
András, Hamucsák Péter. Vityi .János, Magyar István: a vá­
lasztmány tagjai: Kis Péter, vitéz Benkő János, Kapacs y Béla, 
Labbancs Mihály, Kóródi Sándor, Magyar János. Simon Gusz­
táv, Kovács István, Szolnoki Imre, Balogh Oszkár; titkár: 
Pohly Antal tanító; pénztárnok: Reszkető Mihály; ellenőr: 
Kiéin Benjámin; számvizsgáló bizottság: Csiha Géza. Benkő 
Mihály, Radich Olle István.

Nincs többé kopasz fej! ha a Gamma hajnövesztői hasz­
nálja. Orvosilag kipróbálva és ajánlva. Minden gyógyszertárban 
és drogériában kapható.

aBudapesten
Budapesten 

az olasz 
gadták.

Bottai olasz államtitkár, előadást tartott
Botfái Guiseppe olasz államtitkár 
magyar fővárosban előadást tartson 
Az olasz politikust nagy ünnepséggel ló:

f ateizmusról, 
járt, hogy a 
fa se izmusról.
Bárczy István miniszterelnökségi államtitkár olasz nyelvű be­
szédben üdvözölte az állomáson a fiatal államférfit, aki Mus- 
.'.•olininek egyetlen helyettese és legfőbb munkatársa. Bottai 
Guiseppe a Külügyi Társaság ülésén, amelyen Apponyi Al­
bert gróf elnökölt, tartotta meg előadását. Az államtitkár elő­
adását végighallgatták: Bethlen István miniszterelnök. Tass 
József. Klebelsberg Kunó gróf miniszterek. Ripka Ferenc fő- 
l>olgármester, Piiky Endre, a Ház alelnöke és még számos elő­
kelőség. Az ülésen megjelent Durini di Monza olasz követ és 
az olasz kolónia számos tagja. Bottai Guiseppe azt fejtegette, 
hoí'y a fascizmus nem rombolta le a társadalmi intézménye­
ket. mint a bolsevizmus. hanem a régi jogi és politikai formák 
között dolgozva, épített. Mussolini munkaalkotmánya, a Carta 
dél Lavoro megállapítja, hogy miként kell szabályozni a tőke 
és a munka viszonyát. Összhangba hozza a munka eredményét 
a létfentartási szükségletekkel és a termelési lehetőségekkel. 
Szabályozza a munkaidő, az éjjeli munka, az aggkor, a fize­
téses szabadság kérdéseit. A munkadijnak viszonyulnia kell 
az élet természeti törvényeihez és a munka hozamához. Végül 
kijelentette hogy a fascizmus nem áll meg sem emberi sem 
tárgyi akadály előtt. Előadása után rögtönzött beszédben 
kiemelte Magyarország történelmi hivatását az európai civi­
lizációban, majd Bethlen István grófnak átadta Mussolini üd­
vözletét. Az olasz államférfi tiszteletére bankettet rendeztek.

Katasztrofális földrengés volt Bulgáriában. A na­
pokban a budapesti földrengéstani intézet műszerei azt 
jelezték, hogy a magyar fővárostól körülbelül nyolcszáz 
kilométer távolságban katasztrofális földrengés volt. Egy 
nappal később megérkeztek a távirati jelentések, ame­
lyekből kiderült, hogy a földrengés Bulgáriában pusztí­
tott. A földlökés fészke Csirpán község volt, de a pusz­
tulás tizkilométeres körzetre terjedt ki. Ezrével dőltek 
össze a házak, községek házsorai omlottak össze és alig 
maradt néhány ép épület. Goriszovgrádban, Turovo fa­
luban és Csirpán városában egyetlenegy ép ház sem ma­
radt. A földrengés következtében ötven ember meghalt és 
több, mint száz megsebesült. A katasztrófa közel kétezer 
embert tett hajléktalanná.

Tjabb vasúti botrány Oláhországban. Köztudomású, hogy 
oláhországban botrányos állapotok uralkodnak. A Jassy kö­
zelében levő Harlau vasútállomás főnöke a napokban arra lett 
figyelmes, hogy egy személy vonat az érkezési idő előtt liz perc­
cel előbb robog be az állomásra. A főnök felelősségre akarta 
vonni a vonatvezetőt, de nem tudott vele beszélni, mert holt­
részeg volt és ugyanilyen állapotban találta a mozdonyveze­
tőt. a két kalauzt és a fűtőt is. Az állomásfőnök végigjárta a 
kocsikat és megállapította, hogy az utazóközönség legnagyobb 
része nem váltott jegyet, csupán borravalót adott a személy­
zetnek. Amikor a főnök felelősségre akarta vonni a részeg 
vasutasokat, ezek rátámadtak, bicskát rántottak és összeszur­
kálták, úgy hogy az állomásfőnököt kórházba kellett szállítani. 
A garázda vasutasokat letartóztatták.

Hibaigazítás. A néphagyományok összegyűjtésére vonat­
kozó pályázatunk eredményét a húsvéti számban hirdettük ki. 
A dicséretet nyert pályázók egyikének lakóhelyébe hiba csú­
szott. Ifjabb Szabó Lajos nem Komjárról. hanem Konyáról 
küldötte be pályázatát.

• ■'» ■M
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Isten nevében...
.4 legújabb óceáni repülés hőseiről, Kohl kapitány­

ról és Fitzmauriceról feljegyezte a krónika, hogy mielőtt , 
rábízták volna magúkat törékeny gépük szárnyára, meg- 
gyóntak és megáldoztak. Van valami megrendítő szép­
ség ebben a cselekedetben, amellyel a két vakmerő ember 
térdet hajt az Isten előtt és Néki ajánlva lelkét, földi 
bűnöktől megtisztulva készül neki a nagy útnak, mely 
talán a. sikerhez, talán a pusztulásba vezet. Gyönyörű 
példa ez arra, hogy az igazán nagy lelkekben mindig is­
tenfélelem lakik, ez teszi gazdaggá őket s hogy aki iga­
zán ember, az sohasem távolodik el a Mindenek Urától: 
fíenne bízik, Tőle vár segítséget a nehéz órákban. Köhlék 
érezték, hogy hiába tökéletes az a gép, amelyet a német 
ipar épített remekbe, — az életük mégis Isten kezében 
van... És neki is ajánlották, földi bűnöktől megtisz- 
tultan, halálra készen, amikor megindultak az óceán fölé. 
Vakmerő, talpig férfiemberek, igazi hősök, de ennél sok­
kal szebb és nagyobb dicsőségük az, hogy alázatos, imád- 
ságos szivü gyermekei Istennek ...

Kisdiák mentett ki a Dunából egy hetvenéves asszonyt. A 
napokban a budapesti lágymányosi téli kikötőnél a Dunába 
ugrott Pejcsevics Fülöpné hetvenéves asszony. A járókelők kö­
zül többen látták, amikor az öregasszony a vízbe zuhant, de 
senki sem sietett a segítségére. A matróna már-már elmerült, 
amikor odaérkezett Ilubert Károly tizennégy eves tanuló, aki 
a földre csapta iskoláskönyveit és az öregasszony után ugrott. 
A kisfiú elérte a fuldokló asszonyt, akit sikerült is partra hoz­
nia. Az életmentő tanulót a szemtanuk lelkesen megéljenezték.

Négy fillért rabolt egy debreceni asszonytól az éhes úton­
álló. Schlisser Mártonná debreceni asszony a Hatvan-utcai vas­
úti állomástól a városba igyekezeti. Útközben rátámadt egv 
rongyos ruháju fiatalember és kezéből a táskát kitépve, fu­
tásnak eredt. A járókelők hosszas hajsza után elfogták. A 
rendőrségen kiderült, hogy az illetőt Bálint Andrásnak hív­
ják. foglalkozásnélküli húszéves fiatalember s csak nemrég 
töltötte ki harmincnapos büntetését. Bálint éhségével és mun­
kanélküliségével védekezett. Az asszony táskájában mindössze 
négy fillér és egy ócska pápaszem volt.

Indiai óriáskígyót fogtak Budapesten. Különös vadászatot 
tartottak néhány nappal ezelőtt a budapesti Lipótvárosban. A 
Banánbehozatali Társaság címére érkezett ládában, az egyik 
banánfürtre csavarodott, több mint egy méter hosszúságú in­
diai óriáskígyót találtak. Azonnal értesítették az Állatkert 
igazgatóságát, ahonnan szakembereket küldtek ki az indiai 
óriáskígyóért, amelyről megállapították, hogy még alig néhány 
hónapos. A titokban Budapestre érkezeti ekzotikus állatért a 
budapesti állat kert igazgatósága negyven pengőt fizetett.

Egy örült rábapüspöki leány rémtette. A Vasvármegyében 
levő Rábapüspöki községben a szülői háznál élt Bauer Lina 
tizenhatéves elmebeteg leány. A husvét előtti napok egyikén 
Bauer Lina kiment a kamrába, balkezét a fatönkre helyezte, 
a jobbjába pedig fejszét ragadott és azzal a karjára sújtott. 
Olyan hatalmas csapást mért a csuklójára, hogy a kezefeje a 
fatönk mellé esett. A szerencsétlen leányt a szombathelyi kór 
házba vitték, ahol husvét vasárnapjáig ápolták. Az elmebeteg 
leányt az ünnepnapon azzal bocsátották el a kórházból, hogy 
otthon ápolják tovább. Bauer Lina nem feküdi ágyba, fent járt­
kelt és egy őrizetlen pillanatban újabb borzalmas cselekedetet 
müveit. Jobblábát ugyanarra a fatönkre helyezte, amelyen bal 
‘•suklóját levágta és ép jobbkezével egy baltával ötször egy­
másután a lábfejére sújtott. Az elmebeteg leány egy jajszót 
x“m ejtett azalatt, amíg a lábát vagdalta. Bauer Limit ismét be 
vitték a kórházba, de nincs remény arra, hogy felgyógyuljon.

Patkányok, egerek és mezei egerek irtására a legjobban 
ajánlható a „RatinoP*  irtóanyag, amely fertőző betegséget 
plántál az illető állatfaj közé és gyökeresen kiirtja. Más állatra 
'agy emberre nem ártalmas. Ugyanitt beszerezhető sváb , 
ruszni- és csótány irtószerek is. Postaszétküldési hely Ratinol 
Laboratórium, Budapest. VII., Murányi-utca 36.

Vérző szivét akarta szerelmesének küldeni. A tompái 'ám- 
őrlaktanvában husvétvasárnapján forgópisztollyal mellbelotte 
magát Ónozó József 28 éves vámőr. Az életunt vámőr, akinek 
állapota súlyos, de nem életveszélyes, a bajai közkórházban e- 
mondta, hogy azért akart meghalni, mert szerelmes volt egy 
leányba, aki nem viszonozta vonzalmát és vérző szivét akarta 
elküldeni neki húsvéti ajándékul.

Meggyilkolta a feleségét egy soroksárpéteri kertész. A. 
múlt hét szerdáján a főváros közelében levő Soroksárpéteri 
község erdejében a csendőrök holtan találták Mészáros István 
nét, egy Budapesten dolgozó kertész feleségét. A szerencsétlen 
asszony fején hatalmas baltacsapások nyomai látszottak. A 
csendőrök megállapították azt is. hogy az asszonytól huszonöt 
pengőt elraboltak. A vizsgálat során kiderült, hogy Mészáros 
Istvánné kiilönváltan élt férjétől, aki évekkel ezelőtt házát az 
asszonyra Íratta. A legutóbbi hetekben férj és feleség között 
napirenden voltak a veszekedések, mert a férfi azt követelte, 
hogy az asszony a reá irat ott házat adja vissza. Szerdán dél 
után az erdőben együttlátták az asszonyt és a férjét, valószínű 
tehát, hogy a gyilkosságot a férj követte el. A hatóságok a fe­
leséggyilkos kertészt keresik. Valószínű, hogy a gyilkos a fő­
városba szökött.

Negyvenhat óra hosszat úszott. Kemmerich Ottó német 
uszóbajnok, aki husvét vasárnapján, este nyolc órakor vízbe 
szállt, hogy megdöntse a kitartó úszás rekordját, 46 órai úszás 
után másnap este hat órakor hagyta el a medencét. Kemmerich 
tehát nem tudta megvalósítani egészen azt a szándékát, hogy öt­
ven óra hosszal marad vízben, de mégis tizennégy órával túl­
szárnyalta. a világrekordot, amelyet tavaly ugyancsak ö állí­
tott fel.

Részletfizetésre — készpénzáron! Sokan gondolkodóba es­
tek már azon, vájjon lehetségese az ilyesmi s elmentek a Rá 
kóczi-uti Hangszerpalotába s ott zongora-, hegedű-, vagy egyéb 
hangszerre vevő vált belőlük, mikor meggyőződtek arról, hogy 
részlet fizetésre egy fillérrel sem kell többet fizetniük, mintha 
készpénzzel vásárolnának.

A csalóka na 'sugártól könnyelműbbek lesznek az embe­
rek, sutba dobják a legmelegebb ruhát, elfeledik, hogy' az 
időjárás szeszélyes és már kész a

i

meghűlés 
nátha 

torokfájás 
rheuma 

köszvény,
sőt őrülni kell, ha komolyabb baj nem lesz !

Kellő óvatojjággal
sok bajnak elejét lehet venni és aki félti az egészségét, 

az legyen előrelátó!

Minden háznál nagyszerű szolgálatokat tesz ilyenkor I

1 üveg valódi

DIANA
SÓSBORSZEIZ

edz, enyhít, erősít,
fájdalmakat csillapít!
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OLVASÓINKHOZ!
Felkérjük azokat az igen tisztelt előfizetőinket, akiknek 

előfizetésük 1928. április hó 15-én lejárt, hogy a már eljuttatott 
befizetési lapon az előfizetési dijakat beküldeni szíveskedjenek, 
nehogy a lap küldésében fennakadás álljon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Egész évre ................................8 pengő
Félévre .....................................4 pengő
Negyed évre ................................ 2 pengő

Mutatványszámot levelezőlapkérésre készséggel küld a
„Vasárnap**  kiadóhivatala 

(Budapest VI. kér., ö-utca 10.)

Összetörte a felesége karját és nyolc napig nem engedte 
orvoshoz. Markő János nyíregyházi kocsis még a múlt hónap 
24-én összeveszett a feleségével és egy bottal annyira megverte, 
hogy az asszonynak egyik karja eltörött. A szerencsétlen nő ki 
akart vánszorogni a lakásból, hogy orvoshoz menjen, de a meg­
vadult ember nem engedte meg és arra kényszerítőtte őt. hogy 
napokig feküdjön otthon minden orvosi kezelés nélkül. Markó 
Jánosné nyolc napig szörnyű kínok között feküdt otthon, míg 
végre sikerült megszöknie lakásáról és ekkor Császárszállásra 
ment a leányához. A feljelentés szerint Markó Jánosné április 
2-án jutott végre orvoshoz, aki a törött karját gipszbe tette. Az 
embertelen kocsis ellen megindult az eljárás.

TANÁCSADÓ
Hibaigazítás A 16-ik számban 

hiba csúszott.
közölt Tanácsadó-rovatba

A „Hű előfizető, NagybaracskaM 1. számú kérdésére a 
helyes válasz igy hangzik: Hogy kertszomszédja akácfát nevel, 
ezt Ön köteles tűrni. Ha azonban az akácfa ágai átnyúlnak az 
Ön kertjébe, az éitnyuló ágak el tél colit ását jogosan követelheti.

Az .V. .V. Magyarszombatfa kérdésére a helyes válasz így 
hangzik: Szomszédja jogosan követelheti öntől, hogy az ő föld' 
jére átnyúló valamennyi ágat eltávolítsa.

Kérdés: 1. Hogyan lehetséges az, hogy tudomásom sze­
rint már valorizálták az árvapénzeket és a „Vasárnap" még 
azt irta, hogy nem valorizálták ? 2. Házasságkötésemkor fele­
ségem háromezer korona hozományt hozott. Gyermekünk nincs, 
mennyit kellene szüleinek visszafizetnem halála után? 3. Miért 
nem foglalkozik bővebben a ..Vasárnap" a valorizációval? (M.
K.. Márokföld.) — Felelet: 1. Az árvapénzeket eddig még nem 
valorizálták. Szó esett már az átértékelésről, de az árvapén­
zeket valorizáló törvényt még nem alkották, meg. 2. Csak ak­
kor mondhatjuk meg. ha közli, melyik 
ezer koronát; ha még háború előtt,
koronának megfelelő pengőértéket, azaz 
pengőt. 3. Lapunk állandóan foglalkozik 
demleges döntés történik a valorizációt 
épp úgy mint eddig — hírül adjuk.

évben kapta a hárem­
ükkor háromezer arany­

háromezer hatszáz 
a kérdéssel s ha ér- 
illetőleg, úgy azt —

*> 
• >.

Kérdés: 1. Adnak-e ki jelenleg uj dohánytermelési enge­
délyt? 2. Engedélyezik-e a tavalyi dohánytermelő terület na- 
gyobbi fását? (B. M., Fadd.) — Felelet: 1. Értesülésünk sze­
rint ebben az évijen uj dohánytermelési engedélyt nem adtak

A FRIEDLER iéle szabadalmazott

GAMMA
hajnövesztő

egyszersmind a hajhullás, korpásodás, hajmoíyosodás 
legtökéletesebb gyógyszere.

Orvosilag kipróbálva és ajánlva!
Kapható minden gyógyszertárban és drogériában, valamint a 

FRIEDLER LABORATÓRIUMBAN, VII., Murányi-u. 46.
Telefon: József 464—71.

ki. 2. Nem adnak engedélyt a tavaly engedélyezett terület meg- 
nagyobbitására sem.

Kérdés: Mivel hasznosabb a búza fogasolása; 
fogassal, vagy pedig a Szász Oszkár-féle fogassal? 
monostor.) — Felelet: A búza fogasolására mindenféle fogas 
alkalmas, ha fogai élesek és igy hasítja a talajt. A Szász Osz­
kár-féle fogast nem ismerjük.

Kérdés: 1. Méhészkedni szeretnék, hogyan tanuljam meg a 
méhekkel való bánást, könyvből, vagy pedig gyakorlatból? 2. 
Ad-e annyi mézet a kisebb fajta méhgazdaság, hogy megélhes­
sék belőle? 3. Melyik méhkaptár a legjobb? 4. Hogyan lehet vé­
dekezni a méhcsipés ellen? 5. Lebujtatott szőlővesszőimet a cse­
rebogár-pajor megrágja, mivel védekezzem a cserebogár ellen? 
(K. J., Szellő.) — Felelet: 1. Gyakorlatból jobban elsajátíthatja 

méhészkedést egy tapasztalt méhész oldalán, mint könyvből, 
általánosságban 10 kg. mézet ad. Ha 

vidéken nincs méztermő növény, vagy a raj gyenge, akkor

egyszerű
(P. •/., Bát-

a
2. Egy család évente nagy
<t

semmit, ha pedig erős a raj, jó a vidék méhlegelője, száraz idő 
jár akácvirágzáskor és ügyes a kezelés, akkor egy raj után 
39—50 kg. mézet is lehet remélni. Ezen adatokból kiszámíthatja, 
hogy mennyi kaptár szükséges az On megélhetéséhez az Ön vi­
dékén. 3. Jól bevált kaptárok az Országos egyleti, a Boconádi, 
Ignác-féle, stb. A termelés nem a kaptár minőségétől, hanem 
egyebek közt a helyes kezeléstől függ. 4. A méhcsipéstől úgy 
lehet védekezni, ha felvesz egy széles szegélyű szalmakalapot, 
• • köré fátyolt húz, melyet ruhájába beköthet; a fátyolba elől 
bevarr egy arc nagyságú finom dróthálóból készült betétet. 
5. A cserebogár irtásának egyik módja, ha az egész vidéken le­
rázzák őket a fákról és eltüzelik. I>e irthatjuk a pajorokat a 
talaj szénkénegezésével is.

Kérdés. I nokám hadiárra és édesanyjának csupán egy 
hold földje van. 1 gyermek megbetegedett és kórházba kerüli. 
Most a kórházi költséget ki tartozik megfizetni? Joga van-e 

a községi elöljáróságnak rajtam erőszakosan behajtani, vagy 
ind ifi a kis ingatlanra betáblázni? (Sz. J., Nagybaraeska.) — 
Felelet: A községi elöljáróság illetékes megállapítani, 
kórházi költséget ki viselje és behajtható-e a költség 

föld még 
vagyonosnak, 
elöljáróság

hogy a 
a hozzá- 
nem va-

Ter-
belátá-

minden község és 
tar-

tartozókon. Véleményünk szerint, egy hold 
gyón és annak tulajdonosa sem minősíthető 
mészetesen a viszonyok megítélése a községi 
sától függ.

Kérdés: I. I\ imondja-e a törvény, hogy
város tartozik lakossága részére ingyenes kenderáztatót 
tani. 2. Melyik törvény mondja ki ezt? 3. Mivel községünkben 
nincsen ingyenes kenderáztató, lehet-e ezt kérvényezni? 4. Hány 
pengős bélyeg szükséges a kérvényre? (Ifj. K. Gy., Kiskőrös.) — 
Felelet: 1. Igen. 2. 1894 :X II. t.-e. 17. §. 3. Részletesen fel­
sorolja ugyanazon törvény mellé kiadott végrehajtási utasítás
17. §-a. 4. Bélyeg nem szükséges, a hatóságnak hivatalból kell 
intézkednie.

Kérdés: 
pengős 

Kapós pula.) 
filléres (és 
ragasztani, 
ságot vonhat maga után, sőt

Sziikséges-e ok vei len ül fegyverviselési engedélyre 
okmánybélyeg? Es miéri? (30ft>. számú előfizető. 
— Felelet: Fegyvertartási engedélyre 5 pengő fid 

nem 4.80-as) okmánybélyeget feltétlenül fel kell 
Ez miniszteri rendidet s elmulasztása súlyos bir- 

az engedélyt is megvonhatják.
Kérdés: Hol lehet nagyobb mennyiségben megrendelni a 

Ferenc József kési rüvizet ? (M. .1.. Csüngtelek.) — Felelet: A 
forrás igazgatóságánál, Budapest, I., Dobogói-ut 37. szám.

Kérdés: Édesapám ezernégyszáznegyren pengő adósságát 
most betábláztatla. .1 beláblázásért (>,? pengőt kértek. Túlságos 
nagynak tartom az összeget. Jogosan számitanak-e fel ennyit? 
(S. Sz. E. Kiskunma jsa.) — Felelet: Hogy a betáblázási költ­
séget helyesen szabták-e meg. azt csak akkor tudjuk megálla­
pítani, ha beküldi a mellékelt költségjegyzéket.

Kérdés: 1. Válópereméi megnyertem és feleségemet per­
költség megfizetésére ítélték, azonban feleségem vagyontalan s 
az összeget jelenleg behajtani nem tudom. Ha feleségem később 
örököl, behajthatom-e a megítélt költségeket? 2. Fel kell-e szó­
lítanom most az összeg megfizetésére? (I*.  O. K., I)ecs.) — 
Felelet: 1. Igen. 2. Felszólíthatja.

Kérdés: hérhet ek-e Mécsbe szóló) határátlépési igazolványt? 
(I. S. M., Iván. Sopronmtgye.) — Felelet: Becsbe nem, de a 
határmenti községekbe igen. Becsbe útlevelet kérhet.

Kérdés: .1 „Vasárnapiban olvastam, hogy az OFH milyen 
nagy területit osztott ki a földigénylők között. Magam is 35 
hónapig voltam a fronton, négygyermekes családapa vagyok, de 
nem kaptam földet. Hová forduljak? (K. F., Homokszentlőrinc.) 
— Felelet: Ila még önöknél nem fejezték be a földbirtokrende­
zést, úgy forduljon az OFB-hez (Budapest, V., Klotild-utca 15. 
szám.)
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Bogács.)Kérdés: 19/4. májusában osztályos egyezséget kötöttem 
mely szerint kétszáz koronát kell fizetnem. Mennyi ez ma pen­
gőben? (R. M., Tokod.) Felelet: A békebeli aranvkorona át­
számítási kulcsa: egy aranykorona egyenlő 1.20 pengővel. Ezek 
szerint 200 korona 240 pengőnek felel meg.

Kérdés: Bástyafalat akarok építeni, meddig építhetem a 
szomszéd mesgyéjéhez? (H. F., Háromház.) — Felelet: A saját 
telkén egészen a mesgyéig.

Kérdés: Kisgazda géptulajdonos vagyok és bércséplést 
szoktam végezni. Újabban az uradalom is végez bércséplést. ami 
nekem meglehetős kárt okoz. Kap-e az uradalom bércséplésre 
engedélyt? (Hü előfizető, Szécsisziget.) — Felelet: Igen.

Kérdés: Leventecsapatunknál egy volt esendőrszakasz- 
rezető levente tiszti ruhát visel. Jogosan viseli-e? (Előfizető, 
Tiszasas.) — Felelet: Ha nem volt tartalékos liszt, a levente 
tiszti ruha viselésére nem jogosult.

Kérdés: Házat vettem, melyen a régi vételár van be­
kebelezve. Szerződésem megkötése után a korcsmáros a régi tu­
lajdonosnak nagyobb összegű korcsmái adósságát bekebeleztettc. 
Köteles vagyok-e ezt megfizetni? (Simon J.)— Felelet: Miután 
Ön vagy a vétel alkalmával nem nézte meg a telekkönyvet, 
vagy pedig nem azonnal Íratta magára, így történhetett meg. 
hogy idegen hitelező bejutott a telekkönyvbe. Ha a korcsmáros 
a régi tulajdonos engedélye alapján jutott a telekkönyvbe, vagy 
jogerős ítélet alapján, az ingatlan „felel" a bekebelezett adós­
ságért.

Kérdés: Hol van Budapesten a Kovácsok Lapja szerkesztő­
sége? (K. (L, Ujcsanálos.) — Felelet: Budapest, Vili., Óriás-u. 
6. szám.

Kérdés: Hol lehet hajvágógépet vásárolni? (Ifj. Sz. J., Kon­
doros.) — Felelet: Geittner és Rausch, Budapest, VI,. Andrássy- 
ut 18. szám; Kertész Tódor, Budapest, IV., Kristóf-tér C>. szám.

Kérdés: 1. Hol van az Országos Állattenyésztési Egyesület? 
2. Mibe kerül körülbelül a miilép? 3. Mi a cimc az Országos 
Méhészeti „Szövetkezeinek"? (E. Gy., Iliharagra.) — Felelet: 
1. Ilyen nevű egyesület nem létezik, de az Országos Magyar Gaz­
dasági Egyesületnek van állat tenyésztési szakosztálya s ez 
Budapesten, IX., Köztelek-utca 8. sz. alatt székel. 2. Kilo­
grammja 3.60—4.80 pengő. 3. Az Országos Magyar Méhészeti 
Egyesület (Budapest, IX., Üllői-ut 25. szá’O alatt van.

Kérdés: 1. Hol kaphatok német AB< -és könyvet? 2. Egy 
megfejtéssel résztrehetek-e a rejtrénysorsoláson? (Ifj. F. I.,

t) T Felelet: 1. Kiadóhivatalunkban, ára 2.90 pengő.

Kérdés: Tarthatok-e. külön mezőőrt, bár csak hetvenholdas 
((iV" (’y- Dombegyháza.) - Felelet: Az 

torvénycikk 75. §-a értelmében: csak az tarthat 
külön mezőőrt, akinek száz katasztrális holdon felüli mező- 
gazdasága \an. Ekkor nem tartozik a községi mezőőr költségei­
hez hozzájárulni. A százholdon aluli birtokos is tarthat külön 
pásztort, de nem mentesül a községi mezőőr tartási költségei­
nek hozzájárulása alól.

Kérdés: Rokonom három polgárit végzett és szatócsüzletem­
ben inasnak fogadtam fel. Kell-e inasiskolát végeznie? (Sza­
tócs.) — Felelet: A szatócsüzletben alkalmazott tanoncot a fő­
szolgabírónál kell leszerződtetni. Amennyiben a községben van 
tanonciskola, úgy a fiúnak tanideje alatt az iskolát látogatnia 
kell. Amennyiben tanonciskola nincsen és a tanonc még iskola­
köteles. úgy az ismétlőiskolába kell beíratni.

Kérdés: 1. Házépítés céljára lööö pengő kölcsönt kaptam. 
.lg anyagot megvásároltam, de mivel vályogom nincsen, csak 
júliusban foghatok az építkezéshez. .1 kölcsönből még 300 pen­
gőt nem kaptam kézhez. Fuvar és felépítés céljára megkaphat­
nám-e ezt? (M. J.. Pusztakengyel.) — Felelet: 1. Igen.—A máso­
dik kérdése nem egészen világos. írja meg újból, akkor kész­
séggel válaszolunk rá. Az említett levelet megírtuk a Falu­
szövetségnek.

Kérdés: Mennyi a: 7.9//. éri kétszáz forintnak mai értéke? 
CiOOl. számú előfizető, Egyek.) — Felelet: 464 pengő.

Kérdés: 
zödést kötöttünk 
munkára. Április

Tavaly novemberben többen, szőlőmunkások, szer- 
egy részvénytársasággal a folyó évi szőlő­
i-én a részvénytársaság értesített bennünket, 

hogy időközben másnak adták ki a munkát, igy mi elestünk a 
kenyértől, mivel máshová már nem tudunk elszegődni. Hová 
forduljunk panaszunkkal? (V. .1.. Gyöngyöstarján.) — Felelet: 
A járási főszolgabírónál kell beadniuk keresetüket az illető 
munkaadó ellen.

Kérdés: Vömnek tanuk előtt odaígértem két hold földet, a 
többi vagyont később akartam ráhagyni. Azóta többször össze­
különböztünk. úgy. hogy a földet vissza akarom venni tőle, 
hogyan lehetséges ez? (J. F.. Vízvár.) — Felelet: Ha veje idő­
közben érdemetlenné vált, úgy „érdemetlenség“ címén vissza­
vonhatja az adott ajándékot.

ív*

<

I

<
1

Minden más szer — talán 
„Biztos csak a SALAN«

Április tizenötödikén
nagyarányú hirdetési kampányt indítottunk a Sálán házi fertőtlenítőszer általános elterjedése érdekében. 
Bejelentjük ezt a közönségnek, amellyel egészen őszintén és nyíltan akarunk beszélni.

Eddig orvosok, szakemberek körében terjesztettük inkább ezt. a szert, akiket megkértünk, hogy 
próbálják ki és mondjanak róla véleményt. Orvosok 
la bora töri urna i ba n kísérleteztek vele, 
vissza hozzánk, 
nyilvánosság elé. Biztosan tudjuk, hogy a 
minden házban legyen állandóan Sálán.

Mától kezdve a napilapok, folyóiratok, 
röl, világitóoszlopokról, mozik vásznáról ez

rendelőiben, magyar és külföldi klinikák, kórházak 
kísérleteztek vele. Kipróbálták és mindenünnen a legkitűnőbb vélemények érkeztek 

Ezeknek birtokában nyugodt lelkiismerettel lépünk most szerünkkel a legnagyobb 
Sálán áldás, jobb minden addigi szernél. Azt akarjuk, hog

szaklapok hasábjairól, hirdetőoszlopokról, plakátok ezrei- 
a szó fog harsogni:

SALAK!
Rossz árut nem érdemes hirdetni. Az abba fektetett pénz tiszta veszti ség. A 

kampányunk rengeteg pénzbe kerül. Ennyi pénzt csak olyan áru hirdetesere szánhatunk, amelyről biz 
tosan tudjuk, hogy kitűnő. . . . z

A közönséget arra kérjük: olvassa el hirdetéseinket, denehigyjennekik vakon. Azt akarjuk, 
hogy mindenki maga győződjön meg arról, hogy a Sálán a tö'(■ e es ~ts~ei. , ,

A Sálán szagtalan fertőtlenítőszer, minden baeillust megöl, 
megszüntet, szagtalanít, nem mar, nem mérgez, semmi nem innga, 

a 1.20 P. Kapható mindenütt.
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Kérdés: Fényképezőgépem egyik lencséje hiányzik, hol le­
hetne bele megfelelő lencsét vásárolni? (B. L., Velemér.) — 
Felelet: Tekintettel arra, hogy a fényképezőgépek lencséje sok­
féle lehet, igy látatlanban pontos választ adni nem tudunk. For­
duljon kérdésével a következő cégekhez: Calderoni és társa, 
Budapest, V., Vörösmarty-tér 1.. Oláh György, Budapest. VIII., 
Rökk Szilárd-utca 8., Szakái Géza, Budapest, V.. Dorottya- 
utca 1.

Kérdés: Igaz-e, hogy minden katona, aki már régen le­
szerelt, kap most négyszáz pengőt a katonai hatóságtól? (M. 
P.. Kagykörü.) — Felelet: Értesülése minden alapot nélkülöz.

Kérdés: Ki lehet pénzügyőr és hol lehet pénzügyőrnek je­
lentkezni? (L. F., Kacsóta.) — Felelet: Minden 18 éven felüli, 
nőtlen, büntetlen előéletű magyar állampolgár, akinek négy kö­
zépiskolai végzettsége van. Szükséges okmányok: Születési bi­
zonyítvány, kiskorúaknál szülei beleegyezés, iskolai, erkölcsi bi­
zonyítvány, Felvétel végett kérvényével forduljon a M. Kir. 
Pénzügyőri Biztossághoz. Budapest. VIII., Fiumei-ut 6. szám, 
laktanya.

Kérdés: I. Hol lehet hajvágó- és közönséges ollót vásárolni? 
2. Mikor közöl a „Vasárnap" uj gazdasági képrejtrény-, vagy 
hasonló egyéb pályázatot? (Sz. Kiskörös.) — Felelet:
1. Geittner és Rausch cégnél. Budapest, VI., Andrássy-ut 18. 
sz.. Kertész Tódor, Budapest, IV.. Kristóf-tér B. szám. 2. A kö­
zel jövőben.

Kérdés: 1. Hol lehet leventekürtöt kapni? 2. Milyen induló­
kat kell a leventekürtösnek megtanulni? (P. V., Kiskun-
dorozsma.) — Felelet: 1. Forduljon a lapunkban hirdető cégek­
hez. küldjenek Önnek ajánlatot. 2. A szokásos leventeinduló 
kottáját kérje a „Levente**  szerkesztőségétől (Budapest, V.. 
Hold-utca 17. szám.)

Kérdés: Gépészkovács és traktorkezelö vagyok. Állásba 
szeretnék jutni. Hová forduljak elhelyezkedés végett? (2051. 
számú előfizető, Recsk.) — Felelet: Forduljon a m. kir. Állami 
Munkaközvetítő Hivatalhoz (Budapest, VIII., József-utca 33.1, 
vagy kísérje figyelemmel ..Hol kapható gazdasági munka* 1 cimü 
rovatunkat, ahol a mezőgazdasági munkaalkalmakat közöljük 
eset ről-esetre.

Kérdés: Községünknek a közutak melleti lévő fáit, ahol az 
ut az uradalom területén vezet át. ott az uradalom, ahol a köz­
birtokosság területén megyen át az ut, ott a közbirtokosság 
használja, .le ut egy darabon a mi földeinken halad át. itt 
azonban a község nem engedi, hogy mi használjuk, hanem a 
község akarja a fákat elhasználni. -Jogosan cselekszik-e a köz­
ség? (Sz. J„ Zalavár.) — Felelet: A kérdésre a kataszteri bir- 
t okivek adják meg a feleletet. Akié az ut, az jogosult a fákat 
használni. Ha az ut községi, akkor a nyesés joga a községé.

Kérdés: 1. Mi Rothermere lordnak a cime? 2. Hogyan kell 
a lordot levélben megszólítani? (2t)?iő. számú előfizető. Cson­
grád.) — Felelet: 1. London. E. 4. Northcliffe House, Daily 
Mail. 2. Méltóságos Lord Ur.

Kérdés: Hol van a szerkesztősége a következő lapok­
nak: 1. Előőrs. 2. Könyvbarátok Lapja. 3. Láthatár. 4. Együtt? 
(F. K.. Szalafö.) — Felelet: 1. Budapest, IX., Köztelek­
utca 1. szám. 2. Budapest, IV., Muzeum-körut 3 szám. A másik 
két lap megszűnt.

Kérdés: 1. Milyen méhészeti könyvek kaphatók? 2. Hol 
lehet méhészeti cikkeket vásárolni? (T. •!., Kotormány.) 
Felelet: 1. Ignácz Sándor: Méhészet, ára 2.90 pengő. Kádár L.: 
A méh és lakása, ára 2.90 pengő. Valló Á.: A méhtenyésztés 
vezérfonala, ára 1.90 pengő. 2. Az Országos Magyar Méhészeti 
Egyesületnél. Budapest. IX., BakáK-utea 8. szám.

Kérdés: Kaphaté>k-e a következő könyvek: Kirájt tii. Si­
koly az éjszakában. Molnár leánya. .1 narbonnei kastély titka 
(F. P„ Pút nők és K. P.. Kocsola.) — Felelet: Nem kaphatók.

Kérdés: Bizalma*  természetű kérdést szeretnék intézni a 
szerkesztőséghez, de nem akarom, hogy az újságban válaszol­
janak. Válaszolnak-? levélben? (B. K. L.. Derecske.) — Felelet: 
I .en. Bárkinek készséggel válaszolunk, aki a harmim-kétfilléres 
vá laszbélyeget 1 »eküldi.

Kérdés: Bonyolult jogi ügyben szeret néni kikérni a szer­
kesztőség tanácsát. Kaphatnék-e rá fel világosit ást ? (M. P., 
Nógrádmegycr.) — Felelet: Igen.

TRÉFÁK
Bálban.

Udvarló: Kisasszony, a ruhája eltagadó’.
Hölgy: Igazán? Ugyan kérem, legyen szives, mondja meg 

anyámnak is. ő ugyanis azt mondta, hogy nincs olyan ökör, 
akinek ez a ruha tetszhetik.

(Beküldte ifj. Börvsök Imre Biliárd erekéről.) 
A jó számoló.

Egy felvidéki kis faluban lakott egy zsidó korcsmáros. A 
fia a katolikus iskolába járt. Kérdi egy alkalommal a tanító:

- No fiuk, ki tudja megmondani, hogy négy liter vix, meg 
egy liter pálinka mennyi?

Jelentkezik a kis Móric:
— Ez kérem, öt liter pálinka.

(Beküldte Papp dános Mezőkövesdről.)
Megfelelt.

Heggel korán kitekint az ablakon egy kócoshaju, csúnya 
vénkisasszony és megkérdi az arrahaladó cigányt:

— Mit tennél, more, ha akkora hatalmad volna, mint ami­
lyen fekete vagy?

— Mit-e? Hát azonnal kitoloncoltatnám a nagyságát a m<' 
zőrc — madárljesztőnek.

(Beküldte Kama Péter Szaporádról.)
Milyen kicsiny, mégis . . .

Egy tönkrement ur méregeti a korcsma ajtaját. Arra halad 
a volt erdésze és megkérdezi:

— Mit csinál, nagyságos ur?
— Megmérem ezt az ajtót, milyen kicsiny és az a szép 

nagy fenyveserdőm mégis befért rajta.
(Beküldte Butkai Boldi Kagylóéról.) 

Bajos.
Biró: Vádlott, ne szógyeije magát, adja elő, hogy történt 

a libalopás.
Vádlott (hallgat).
Biró: No csak adja elő bátran.
Vádlott: Nem adhatom, tekintetes biró ur. mert még az 

este — megettük.
(Beküldte Kis Bagoly József Botykáról.) 

így nem lehet.
A vénkisasszony megkérdi a villamosnál álldogáló ellen­

őrtől :
Kérem, ellenőr ur, megüt az áram, ha a sínre állok? 
így nem, kisasszony, csak ha a másik lábával a felső 

vezetéket érinti.
(Beküldte Hajdú Gyula Nyugotszenterzsébetről.)

Na hála Istennek . . .
A jó ember hazament a napszámból, kiteszi a pénzét s 

odaszól a feleségének:
— Olvasd tueg, asszony.
Az asszony olvassa. __  ,
— Na mennyi?
- Két pengő és kilencven fillér.

— Olvasd meg inégegyszer.
Megolvassa az asszony, csak annyi, na mégegyszer és igy. 

vagy tízszer is megolvassa. Végül azt mondja az asszony:
— Ugyan, mi a csudáért olvassam már, én nem olvasom.
— Na hála Istennek, csakhogy egyszer én is megértem, hogy 

meguntad a pénzolvasást.
(Beküldte Sztraka Ferenc Duna földvárról.) 

Gyerekszáj.
A kis Lacika folyton a tükörbe leselkedett s kérdi tőle a 

papája :
— Ugye, fiacskám, nagy csacsi van ott a tükörben?...

— Bizony nagy, csak nézz bele, apika, — felelt a kis 
inqiosztor.

(Beküldte Szabó Józsefné Regölyböl.)

Petroleu -kályha égés közben is hor­
dozható, tiszta, üzem­

biztos, füstcső nélkül ég, csodás meleget ad, legolcsóbb 
tüzelés. — Árak P 30-tól nagyság szerint.

Peíroleunv-cjyorsföxök. — Vilmrl<km~ 
pák. KARB1D. - Aceiylenégők 

és összes kellékek.

Szállítja a közismert szaküzlet s

Schvarcz József és Társa
Budapest, Vilmos császár-út 53. sz.

(Alapítva i 1884.)
(Cégtulajdonos: Műszaki Unió R.-T.)
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REJTVÉNYEK 14. Betürejtvény. 15. Szórejtvény.

1. Pontrejtvény. 2. Szórejtvény.

fiatal juh H
(Beküldte. Torgyik János

Kiskörösről.)

o o o o o o
Ság

(Beküldte B. Tóth Sdndoi
Szabad szállásról.)

R
T 1 G

i

P . r • s . 6 - s .

(Beküldte ifj. BörcM Imre 
Biharderccsktről.)

(Beküldte Somogyi [fttrdnnr 
Köretről.)

3. Névrejtvény.
(rgiéd. Hódmezővásárhely. Miskolc. Sopron, Arad. Orosháza.
E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva, egy történelmi ne­

vezetességű város nevét kapjuk.
(Beküldte Bajai János }(ohdósról.)

16. Talány.
Első szótagom fájdalmat okoz; második szótagom állat. Mind 

kettő együttvéve piszkost jelent. Mi vagyok?
(Beküldte Rajkó József Kisréexéröl.)

17. Szórejtvény.

gabona női név ng
<- S)

4. Szórejtvény.

I aszpirin vas fekete jsaj neuejnpzoin
(Beküldte Boda István Törökszent Miklósról.)

(Beküldte Bodorkor Domonkos Xagygencfiröl.)

18. Pontrejtvény.

k.m.t..e.e.a..a.é.
5. Pót rejt vény.
— lom — igu

ád — só
— olog — ir

(Beküldte Horváth Páter
Agyagosról.)

6. Szórejtvény.
——

mesterségfajta (• «
(Beküldte Csatári János

Rétsiilasput! ztd ról.)

(Beküldte Kius István Gyöngyöstől g/nosról.)

V, 4.
7. Számrejtvény.
15. 25,

19, 1. 15. 12. 1. 28.
25, 17, 14, 24. 27, 8.

12. 16, 5, 6. 14,
20, 21. 25. 13, 14.

26, 18. 15, 7, 9,
11. 23,

OO

3,
1—28,

NŐI név,
Mezőgazdasági sgersaáui, 
Fiunév,
Vándormadár, 
Királyfi.
Fiunév, 
Cij>észszerszám. 
Magánhangzó, 
Mássalhangzó, 
Irredenta dal kezdően r«.

(Beküldte Szabó József \ yuljaluról.)
8. Szórejt vény.

fém cipészszerszám az égen is van
i

(Beküldte Balogh Géza Tósokberéndről.)
9. Szórejtvény. 10. Szórejt vény.

TJé = e)
<1 e 5 1 r

(Beküldte Sajgó Peren* ' (Beküldte Sípos Margit
K crrácsH zén d jó ról.) Kábáról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 20-ik számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tiz na 
pon belül okvetlenül juttassák hozzánk, mert az elkésve érke­
zett megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A 14-lk számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Pontrejtvény: Hol a bor az ur. ott az ész a rab. 2. Szó­

rejtvény: Kossuth. 3. Szórejtvény: Ponty. 4. Szó- és betürejt­
vény: Tuberkulózis. 5. Pontrejtvény: Szeged híres város. 
6. Számrejtvény: Hatvannégy lova volt. 7. Szórejtvény: Uj 
sajtófőnök. 8. Betű- és szórejtvény: Darázs. 9. Szórejtvény: 
Parfüm. 10. Talány: Voltam valaha világba virág, voltam Vá­
con várur, vártam valakit, váratlanul várom végső órámat. 
II. Pótlórejtvény: Itt a tavasz. 12. Szórejtvény: Ötöl-hatol. 
13. Szórejtvény: Fülemüle. 14. Szórejtvény: Házmester. 15. Szó 
rejtvény: Vízesés. 16. Pótlórejtvény: Fegyvernek! puszta torony. 
17. Szórejtvény: Budapesti Újság 18. Név rejt vény: Zala 
egerszeg.

Hf’lgesfii >tU'üf 'ejtették. Farkas Pál. Bajai János, Hegedűs Zsig- 
moud, Kovács József, Csatári János, Cs. Nagy Erzsébet, ifj. Csorda*  
Sáudor, Somogy Istvánná, Dobó Lajos, Beket! László. l'app János, 
Alattilesz Pál, Kardics Jenő, Inczédy László és Márton, Hajós István, 
Schleicher József, Farkas Károly, Ley Béla, Czéh Ferenc, ifj. Szelie- 
n.vánszky János, ifj. Varga András. Petrovics József. Sztraka Ferenc. 
Dági Béla. ifj. Bordás Antal.

.Jutalomkönyvet nyertek: Papp János (Bátmono^ur) 
Sztraka Ferenc (Duna földvár), Czéh Ferenc (Gyöngyö«patai. 
Schleicher József (Gyula), Cs. Nagy Erzsébet (Mezöcsát).

A 15-lk számban közölt rejtvények helyes megfej léséi a 
megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

Aki kitűnő és olcsó napilapot akar, 
jArassa a BUDAPESTI U«JSÁG-ot.

11. Szórejtvény.________________

Jupiter Magyarország II. Endre
(Beküldte Jenei Sándor Kissoltról.)

12. Számrejtvény.
Úgy bőrkereskedő vett száz darab bőrt száz pengőért. A bő­
rök közt volt ökörbőr. tehénbőr, birkabőr. Az ökörbőr darabja 
* pengőbe, a tehénbőré 1 pengőbe, a birkabőré 5 fillérbe került. 

Melyik bőrből hány darab volt?
(Beküldte Ujláb Géza Zala várról.)

__  13. Betű- és szórejtvény.^ ________ ___

kedd (— d) éjszaka y S

Ez ám a fó kerííés 
gazduram!

Apró állat nsm 
megyen át rajta!

Hungária drótfonat!
Kérje azonnal szép képes árjegyzékünket ingyen!

HAIDEKKER SÁNDOR R. T,
BUDAPEST, VIA.ÖI-UT -id 27. SZÁM.

Fiók t VIII., FIUMEI-UT 8. SZÁM.

(Beküldte Búzás Sándor Ártándról.)
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ÖRÖM ÉLNI?
REGÉNY. IRTA TURCHANYI ISTVÁN.

(14. közlemény.)
— Milyen szép ez az erdő! — mondta önfeledten 

Piroska.
Gábor komolyan felelt:
— Most minden szép ... Az egész világ szép . . . 

Valami mindent megszépít . . .
A leány ajka szélén csintalan mosoly játszadozott.
— Valami? — kérdezte.
Kömlődy kiigazította a szavát.
— Valaki... Nincs is messze tőlem ...
Piroska körülnézett, mintha keresné azt a valakit. 

Ennivaló volt ez a kedves játékossága. A tanítót olyan 
forróság öntötte el — pedig itt hüs volt az árnyékban 
— hogy azt hitte, menten lángolva ég el.

— Mit keres? — kérdezte Gábor.
— Azt a valakit — évődött Piroska.
— Ki az?

— De hiszen maga mondta az imént, hogy valaki az 
egész világot megszépíti.

— Mondtam, mondtam, de hiszen jól tudja azt, hogy 
kire értettem ...!

Piroska szeme felnyílott a csodálkozástól.
— Honnan tudnám?
— Nézzen csak a szemembe ... onnan kiolvashatja.
— Nem tudok én ilyen könyvből olvasni!
Kömlődy azt hitte, hogy ezekben a szavakban finom 

visszautasítás rejtőzik s egészen szárnyaszegett lett. Hát 
csak játszott voina ez a leány? Mintha fejbe verték 
volna, zúgott az agya s szeme előtt minden elsötétült.

A leány észrevette ezt a hirtelen változást s meg­
kérdezte :

— Mi baja van, Kömlődy?
— Nekem? Nekem? — dadogta a férfiú. — Semmi, 

csak éppen ... szeretnék meghalni...
Csilingelve kacagott fel Piroska s Kömlődy ezt is 

úgy tekintette, hogy őt kacagja ki. Nagyon nyomorúsá­
gosnak érezte most magát s ebben a pillanatban jobban 
gyűlölte a világot, mint embergvülöletének legsötétebb, 
legelkeseredettebb óráiban.

Maga sem tudta, hogyan, de kibuggyant a száján 
a keserű kérdés:

— Mondja, olyan mulatságos vagyok, hogy ka­
cagni kell engem?

Piroska feléje fordította az arcát s mig a szeme to­
vább mosolygott, a hangja komoly volt:

— Persze, hogy mulatságos ... amikor olyan csa- 
csiságokat gondol össze-vissza ...

Amikor egy leány csacsinak nevez egy férfit, az azt 
jelenti, hogy már szereti őt. De honnan sejtette volna 
ezt Kömlődy, aki eddig nem tette ki magát annak a ve­
szedelemnek, amely a zizegő-susogó szoknyák közelében 
fenyegeti az embert. Most is csak báván hallgatott. Még 
szerencse, hogy Piroska nem volt olyan szűkszavú.

— Meg akar halni? — kérdezte kedves, anyáskodó 
gúnnyal:

— Meg én! — vetette oda komoran Gábor.
— Pedig olyan szép a világ!
— Úgy találja? Én ellenkezőleg, elviselhetetlenüí 

csúnyának látom.
— De hiszen csak az imént mondta, hogy milyen 

szép!
— Azóta megnyílt a szemem s most már helyesen 

látok ...
Piroska ismét kacagott. Az örök nő évődött most 

a férfiúval.
Gábor várt egy darabig, azután türelmetlenül meg­

kérdezte :

« •

fölé-

Most 
vagy

— Erre nincs semmi felelete? Ugy-e, nem is 
tudna rá felelni?

Piroska mosolygott. Az a bolond, csacsi fi.u ebből 
is éppen eleget érthetett volna. De megkapta az érthe­
tőbb választ is.

— Kömlődy, — szólt a leány — nézze azt a gyö­
nyörű virágot... Szakítsa le nékem ...

Rámutatott egy hajnali , lilaságu harangvirágra, 
mely egy nagy páfránycsomó mellett színesedett. Gá­
bor leszakította.

— Parancsoljon.
Tűzze a hajamba — mondta a leány s a férfi 

elé állott.
Kömlődy egy hosszú pillanatig belefeledkezett a 

szemébe, mely mosolygó és perzselő volt, mint a nyári 
égbolt, azután remegő kezekkel tűzte a selymes arany­
szőke fürtök közé a virágot. Finom, lágy tapintású volt 
a leány haja, mint a hajnali szellő. Az arcuk egészen 
közel tüzelt egymáshoz s ekkor ezt suttogta édes 
nyességgel a leány:

— Csacsi...!
Kömlődy szivét egyszerre forróság öntötte el. 

már mindent megértett. Ujjongani szeretett volna, 
nagyot kacagni, önmagán, amiért olyan ostobán viselke­
dett az előbb. A vére égette az ereit s vad vágya támadt, 
hogy magához szorítsa ezt az édes testet, amely mellette 
tüzelt s mennyei gyönyöröket ígért... De mögöttük, a 
kanyaróban már feltűntek a többiek s Kömlődy karja le­
hanyatlott.

Egy darabig szótlanul haladtak egymás mellett, 
mind a ketten érezték, hogy valamit elmulasztottak ... 
Mindkettőjük ajkát égette az el nem csókolt csók 
lángja... Bolondos, boldog fiatal szivek!...

És egyszerre csak vége szakadt az erdőnek s meg­
nyílt előttük az ég sötétkék végtelensége. Széles völgy­
katlan zöldéit előttük, amelynek smaragdpázsitján mil­
lió sárga, piros, meg fehér virág mosolygott, jobbra 
pedig meredek hegyre kúszott fel az erdő. S a hegyen 
omlott falaival, töredezett bástyáival komor hallgatag- 
ságba burkolózva fehérlett a Rákóczi-vár romja ...

Felejthetetlenül szép, megrenditően fenséges kép! 
A leány a szivére szorította a tenyerét, úgy gyönyörkö­
dött benne, elfúlva és boldogan, félig nyitott ajkakkal, 
csodán ámuló szemmel. Kömlődy pedig Piroskán felej­
tette a szemét. .. Nem a múlton merengett, hanem a 
jövőn ábrándozott el ...

Azután egymásra siklott a tekintetük s a gondola­
tuk a Jelenben pihent el. Egyikük sem szólott, csak a 
szivük muzsikált.

De már jöttek a többiek is, nagy diadalujjongással, 
hogy a Várhegy alá értek.

Áldott légy édes pihenés ... — dalolta jókedvűen 
Galambos és boldog szuszogással dőlt le a fűre.

Hozd csak ide azt a kosarat! — kiáltott a szol­
gálóra.

A leány odavitte s Galambos csillogó szemmel emelte 
ki az üvegeket. Kettőt magánál tartott, egy 
egy vizeset, a többit visszaadta.

— Eredj lelkem oda a patakhoz. Hütsd 
két. Csak arra vigyázz lelkem, hogy el ne 
Egy ügyelj rájuk, mint a szemed fényére!

Közel csobogott a patak, alig néhány lépésnyire 
tőlük.

Mire a társaság letelepedett, Galambos már lehütö- 
gette szódásborral a felhevült belsejét. A felesége pergő 
hangon adta ki utasításait a leánynak:

(Vége következik.)

borosat, meg

be az - üvege- 
vigye a viz!



SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
M. H.. Nagypirit. Tavaszi verse, sajnos, már időjét múlta s ezért 

nem közölhetjük. — B. J. „Falu végén**  és ,,Fölkel még a magyar 
hajnal**  cimü verseiben nyomát sem látjuk annak, ami a verset verssé 
teszi. A rímeket mégsem lehet ennyire semmibe venni! — Sz. M. Ez 
zel a verssel azt a hűtlen kisleányt nem tudná visszahódítani magá­
nak. Elhisszük, hogy csalódni rossz dolog, majdnem olyan rossz, mint 
a verse. — Ifj- K. B. J., Botyka. ,,l Iliink a tóparton**  cimü versét a 
közlendők közé soroztuk. — Rózsabimbó, Lcntiszombathcly. Őszinte 
örömmel állapítjuk meg nagy fejlődését. Látszik, hogy már nagyobb 
műgonddal dolgozik s hogy ezekből a versekből még nem közlünk, vsak 
azért tesszük, mert egészen jókat várunk öntől. Bizonyosak vagyunk 
benne, hogy nem fogunk csalódni s hamarosan önnek is, olvasóinknak 
is nagy örömet szerzünk egy egy szép verse közlésével. Bizalmát kö­
szönjük s viszonozzuk. — Örökmécs, Kispeterd. A ..Lement a nap**  eimii 
versét közölni fogjuk. — J. F.» Gyenesdiás. Sajnálatunkra nem hasz­
nálhatjuk a rejtvényét, mert a megfejtést nem közölte. Pótolja.
K. P., Kocsola. Hálásan köszönjük elismerő sorait. Tréfája jó; rejt­
vényeiből közlünk. — B. M. és A. 8., Kispeterd. Közlünk belőlük.
Ifj. 8. A., Tamaörs. \ pénzt nem kaptuk meg; előfizetése március hó 
15-én lejárt. Kérjük, rendezze előfizetését. — B. K. L., llihnrderecske. 
Rejtvényét egy kis változtatással közölni fogjuk. — B. J., Len d vau j- 

KöBZÖnjük az értesítést. Mai szánniuk közli a hirt. — B. .1., Mo­
hács. A tréfa nem elég mulatságos. Mást kérünk; rejtvénye jó. 
I.egifJ. B. F„ Gyula. A házszámot kijavítottuk. Ha a rejtvények kö­
zül ötöt megfejt, részt vesz a jutalomkönyvek sorsolásán. Rejtvényeiből 
válogatunk. Tréfája — nem tréfa. Ifj. B. I., Biharderecske. Köz­
lünk belőlük. — B. I., Zalaapáti. Fogadja leghálásabb köszönetiinket 
azért, hogy előfizetőink táborát gyarapította.

Április 28-án, szombaton.
Állat- és kirakodóvásár: Apátfalva, Büssü (sertésvásár bí- 

zou\ t a lan), Istvandi (sertésvásár bizonytalan).

VÁSÁR ÉS PIAC
;■ t u u u i x?

VÁSÁROK JEGYZÉKE

(Fővárosi árak április hó 16-án.)
Gabonatőzsde. Készáru piac: Búza 76 kg-os tiszavidéki 33 35— 

33.60, felsőtiszai 33.30-33.50. egyéb 33.15—33.35, 77 kg-os tiszavi­
déki 33.65—33.90. felsőtiszai 33.65—33.80, egyéb 33.40—33.65, 78 
kg-os tiszavidéki 34.05—34.25, felsőtiszai 33.95—34.15. egyéb 33.75__
33.95, 79 kg-os tiszavidéki 34.35—34.55. felsőtiszai 34.25—34.45, 
egyéb 34.0o——34.30, 80 kg-os tiszavidéki 34.50—34.65, felsőtiszai 
34.40—34.55, egyéb 34.20—34.35. rozs pestvidéki 32.00—32.15. más 
31.90 32.10, takarmányárpa elsőrendű 30.50—31.00, középminőségü
30.00—30.20, köles 28.50—30.50, sörárpa felsőmagyarországi 33.50— 
34.50, egyéb 32.00—32.50, zab elsőrendű 33.50—33.75, középminőségü 
33.25—33.50, tengeri tiszántúli 27.50—27.80, egyéb 27.00—27.25, 
buzakorpa 23.50—23.<5 pengő métermázsánként. — 1 hitár időpiac:
Magyar búza májusra 33.50, októberre 31.10, magyar rozs májusra 
32.30, októberre 26.30, tengeri májusra 27.50, júliusra 28.20 pengő 
métermázsánként.

Liszt. .1 nyilt piacokon: Búzadara 56—60, duplanullás finom 
tésztaliszt 50—54. nullás 50—52, kettes főzőliszt 48—52, négyes ke­
nyérliszt 46—50, hatos 40—46, nullás rozsliszt 50—54 fillér kilo­
grammonként.

Vetőmagvak. Arak nyersáruért 100 kilónként, minőség szerint; 
Bab, fehér 48—50, bab, tarka 32 34, bab, fúrj 49—51, baltacimmag
65—70, borsó, Viktória, vetési célokra 65 -70. borsó, Viktória, hán- 
tolási célokra, 40—15, bükköny, tavaszi 30—32, csillagfürt 25—26,

(sertés vásár 
marha- és

Hálván,

Április 22-én, vasárnap.
Állat- és kirakodóvásár: Baja. Érsek vadkert. Jászkisér, 

Nagykáta. Nagykőrös, Székesfehérvár. — Ló- és kirakodó­
vásár: Debrecen.

Április 23-án, hétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: DiósjenŐ, Dmnbrád. I)unai>entele. 

Egyek. Harkány, Kiskomárom (sertésvásár bizonytalanL Nosz- 
lop (sertésvásár bizonytalan), Nova (sertésvásár bizonytalan). 
Pécsvárad, Itakamaz, Sajószentpétor. Szigetvár 
bizonytalan), Verpelét, Székesfehérvár. — Ló-,
kirakodóvásár: Debrecen. — Állat vásár: Felsői reg. 
Körösi a rcsa, Széesény.

Április 24-én, kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Biidszenrinihály, delej. Gyula- 

keszi, Igái (sertésvásár bizonytalan). Jászszenlandrás, Kerka- 
szeniiniklós (sertésvásár bizonytalan), Nein»*snép  (sertésvásár 
bizonytalan). Pincehely (sertésvásár bizonytalan). Soltvudkeri, 
Szerencs, Szil, Szombathely, Tűrje (sertésvásár bizonytalan), 
Vasszentmihály. — Marha- és kirakodóvásár: Bánokszenl- 
györgy, Répceszentgyörgy. — Kirakodóvásár: Debrecen.

Április 25-én, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Somlószőllős (sertésvásár bizony- 

tf’un), Toponár (sertésvásár bizonytalan). Zsáinbék (sertés­
vásár bizonytalan). Szombathely.

Április 26-án, csütörtökön.
és kirakodóvásár: Kisbér (sertésvásár bizonytalan). 
Nagykálló, Nagyszékely, Tornaszent a ndrás.

Április 27-én, pénteken.
és kirakodóvásár: Szórna jóm.

Áilat-
Ma reál tő,

csibehur 35—40, cukorcirok 34- 36. fehérhere 190—220, kendermag, 
technikai célokra 48—50, köles, feliér 45—50, köles, vörös 30—32, 
köles, szürke 28—30, lencse, aprószemü 35—37. lencse, középszem ü 
74—78, lencse, nagyszemü 130—150, lenmag 48—50, lóhere, nyers, 
nagyarankás, nem tisztítható 105—115. lóhere, nyers, nagyarankás, 
tisztítható 125-—135, lóhere, nyers, nagyarankamentes 140—170, ló­
here, vörös bárcával ólomzárolt 185- 190, lóhere, fehér bárcával ólom­
zárult 195—200, lucerna, nyers, nagyarankás, nem tisztítható 165— 
175 
na gyárán ka inén t es 200 —205. 
cérna, fehér ólomzárolt 275- 
har 50—54, mustár 40—15, 
pengő.

Abrak takarmány piac. Árpakorpa 26. borsóhéj 25—26, borsókorpa 
27. buzakonkoly 22.50—23, buzakorpa 23.50. buzatakarmányliszt 
25.50__26, cirok 17—19. gabonamoslék szárítva 29, konkolydara
24.50, köleshéj darálva 14.50, lenmagpogácsa 32.50, napraforgópogá­
csa 29. pohánka 22—24, repcepogácsa 27. répaszelet szárított 15.50— 
16, rozskonkoly 23, rozskorpa 24, rozstakarmány  liszt 25.50—26, szó ja- 
bab pogácsaliszt 34. tökmagpogácsa 31—31.50, Viktória-borsó 34—40 
pengő métermázsánként.

Takarmány vásár, 
másodrendű, ó 10.50 
8, muharszéna 13—16, 
rendű 5—-5.50 pengő

Szúró marhavásár. Élő borjuk:
1.60, kivételesen 1.68, másodrendű 1.16—1.40, élő bárány 1.25 pengő 
kilogrammonként élősúlyban.

Tenvészmarhák és jármosökrök. Elsőrendű belföldi jármosökör 
(tarka) 0 96, elsőrendű belföldi jármosökör (fehér) 0.98—1.08, lfc- 
2 éves üszők 0.96- 1.20, 1%—2 écés tinók 0.98-1, friss fejőstehén 
116—1.30 pengő kilogrammonként.

Vftgómarhavásár. Bika, magyar, elsőrendű 0.88, másodrendű 0.80, 
tnrkn ..Isórondu 0.92-1. másodrendű O.TO-O.SO. harmadrendű 0.64- 
0 7*>  ökör magvar elsőrendű 0.94—1.12, másodrendű 0..2—0.92 hai- 
nindrendü 0 52—0.7o. ökör tarka elsőrendű 0.02-112. kivételesen 
1 *>0  másodrendű 0 72—0.90, harmadrendű 0.50—0.<0, tehén magyar 
misód "min 0.74-<> 85. tarka elsőrendű 0.86-1. kivételesen 1.06, má- 
Mdrendü 0.00-0.84. harmadrendű 0.50- -4 60 -naiv nmgyar 0^- 
0.66, növendékmarha 0.64-0.96, kicsontoznivaló 0.30-0.48, rugót 
bt.r iu o.9<» pengő kihi-i ■ii!:iii":;k<-i;: • H -ulve.-im

lucerna, nyers,
5, lucerna, nyers, nagyarankás, tisztítható 180—190, lucerna, nyers, 

lucerna, vörös ólomzárolt 240—250, lu- 
285, mák, étkezési célokra 66—68, mu- 
nyulszapuka 150—170, pohánka 23—25

Réti széna, elsőrendű, ó 13.50—15, réti széna,
__13, réti széna, harmadrendű, csomagolásra 6— 

aloniszalma, elsőrendű 6, zsuppszalnia, másod­
inét ermázsánként.

Belföldi szopós, elsőrendű 1.48—

Vllat-

asznál HATÓ 3?

A lámpatoldat egyedül, 
li a már van főzökészlete

ernyők szerint:
Zománcernyövel

PorcellánemyŐvel

üöinbemyövel.

Vezérképviselet:

flrdó József
műszaki nagykereskedő

Budapest, VI., 
Vilmos csásiár-ut 43.

10 százalék 
árengedmény 

a .VASÁRNAP**  
olvasóinak e szelvény 
beküldése ellenében.
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Lóvásár. Jobb minőségű lovak: Hátas csikó 30—100, igás kooi" 
(nehéz, nyugati fajta) 400—550. igás kocsiló (könnyű, nyugati fajta*  
240__490, szamár 45—60. alárendelt minőségű lovak 20—2*..  vág.*
lovak 20—175 pengő.

Nyersbőr. Marhabőr (magyar) 1.84—1.92, marhabőr (tarka*  
3.92—2, borjubőr (hosszú lábbal) 3—3.10. báránybőr 2.50—2.90 pengő 
kilogrammonként. ._ ...

Sertésvásár. Elsőrendű öreg zsirsertés 1.50—1.54, másodrendű 
1.40—1.44, fiatal nehéz 1.64—1.66, közép 1.64—1.66. kivételesen 1.68, 
könnyű 1.30—1.40, szedett közép 1.52—1.56. angol urasági 1 
1.71, szedett 1.34—1.46 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Husvásár. Marhahús nagybani ára: Elsőrendű egészben l.<0 1.92.
hátulja 1.84—2.12. eleje 1.68—1.82, másodrendű egészben 1.24—1.44. 
hátulja 1.48—1.74, eleje 1.08—1.30, csontoznivaló 0.76—1.04. növen­
dékmarha elsőrendű egészben 1.60—1.68, borjú 1.96- -2.40. juh I.06-- 
1 52 zsiger 0.40—0.70, faggyú 0.50—0.86, csont 0.24—1. marhatej 
120—2.40. orr és köröm 0.30—0.40, láb 4 darab 3—6. pacal egészben 
0.90—1.20, kilogrammonként 0.14—0.18. marhabéi 7—8. borjufodor 
egészben 0.64—0.70, kilogrammonként 0.15—0.20. juhbél 0.96. marha 
vér 0.18 pengő. — Marhahús a nyilt piacokon: Tiszitott vesepecsenye 
400—600. rostélyos, vastaghátszin, felsál, fehérpecsenye, 
felsál 200—280, fartő, hátszín, csontos oldalas, tarja. 
280, gulyásnakvaló 80—200 fillér kilogrammonként.
Comb, felszeletelve 300—400. sütnivaló 200—340, pörköltnekvaló 150— 
240 fillér kilogrammonként. — Juh- és bárányhus: Juhcomb 200—230, 
gerinc, lapocka 170—200, pörköltnekvaló 150—180. bárányhus há­
tulja 220—280, eleje 180—240 fillér kilogrammonként. — Sertéshús: 
Friss karaj 280—380, friss comb, tarja, lapocka 250—300. friss olda­
las 208—280, kocsonyának való 100—180, füstölt helybeli karaj, tarja, 
lapocka, oldalas 280—400. vidéki 320—380, olvasztanivaló szalonna 
196__210, sózott kenyérszalonna 200—260, füstölt 220—260. háj
216__230, tepertő 200—280. helybeli sertészsír 208—228 fillér kilo
grammonként.

Baromfi és tojás. Élő állatok a nyilt piacokon: Tyuk 246—300. 
csirke 200—450, kappan 400—800, ruca 400—1000, lúd 1600 —2400, 
pulyka 700—1300 fillér darabonként. — Leölt állatok: Tyuk 240 -300. 
csirke 240—320, kappan 320—380, hízott ruca 320—380. savány 280- • 
300, hízott lúd 290—380, sovány 250—300, hízott pulyka 290—380. 
sovány 230—250, ludináj 600—1600, ludzsir és háj 330—450, lúd 
aprólék 180—220 fillér kilogrammonként. — Tojás: Friss tea tojás 9 
12. főzőtojás 8—10 fillér darabonként.

Hal. Élő állatok a nyilt piacokon: Harcsa 500—600, felszeletelve 
1000 csuka 200. ponty 220—300, kárász 180—220, compó 200—260, 
keszeg 120—140, apró kevertbal 160—200 fillér kilogrammonként.

Tej é» tejtermékek. A nyilt piacokon: Teljes tej 37—41, lefölözött 
14—16, tejszín 320—360, tejföl 180—200 fillér literenként, centn 
fugáit teavaj tömbben 620—700. 10 dkg-os csomagolásban 700- -760. 
főzővaj 500—600. szedett vidéki vaj 440—500, juhvaj 480—560. tehén 
túró 200—340, liptói túró 320—400, hazai ementáli 480- 600. hazai 
trappista 280—400 fillér kilogrammonként.

Szárazfőzelék én száraztészta. -4 nyilt piacokon: Lencse 70 108.
hántolt egész borsó 88—160, feles 80—130, fehér aprószemü bab 40- 
60, nagyszerűit 48—80. színes 40—80. finom árpakása 80—100. durva 
6(1 ................

1.64 —

gömbölyű 
szegye 160 
- Borjúhús:

.?2__40 fejeskáposzta 24—40, savanyított káposzta 35 50, keik:-
poszta 30—70, fejessaláta 10—60, torma 60—200, rózsaburgonya 20 
30 közönséges 10 18. kifli 24—36. tömör csiperkegomba 400—700.
szárított gomba 600—1200. ecetes ugorka 100—160. vizes 70—80. sa 
vanyitott zöldpaprika 100—160. tisztított paraj 30—90. gyökeres 10 
60 fillér kilogrammonként, hónapos retek csomója 16 60, főzött paca
dicsőm literje 80—100 fillér.

GvUmőlcs. .4 nyilt piacokon: Nemes fajalma 110 200, közön ség>->
64- 120. aszáltszilva 60 100, szilvaiz 140 -170. gyümölcsíz 160—400.
nagy papirhéju dió 130—160, kémény héjú 
fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz és háziszappan. .1 
paprika 480—640, gulyás 380—480. rózsa 
kereskedelmi 160—240. kék mák 120 150.
pergetett méz 220—260. házi szinszappan 
szappan 96—128 fillér kilogrammonként.

Fapiac. Fenyőfaárak a fogyasztókkal való forgalomban: Váioga 
tott lucanyag 124—132, elsőosztályu asztalosáru. 24 mm vastag 120 
130. másodosztályú áru 100—105, harmadosztályú áru 84—88. lé<- 88. 
lucfenyő zárléc 96, faragott la alapára 68 pengő a raktáron. Nagyobb 
mennyiség vételénél az árak 2—3 százalékkal olcsóbbak. — Tölgy é*  
kőris gömbfa fűrészeiéire, minőség szerint 40—50, 
100 pengő köbméterenként a feladóállomáson. — 
ráz hasábfa 220—236, 
éves fa 195

Borpiac. Csongráton 
wl 65—80 fillérért. •

100-110, dióbél 400—600

nyilt piacokon: Édesueme*
280 -400, erős 200—320. 
közönséges mák 100 - 120

120--180, közönség.-s ház

— Tölgy 
furnérrönk 80 

Tűzifa: Erdélyi szá 
ugyanennyi a belföldi száraz bükhasáb, mig 1 

—210, vegyes 1 éves fa 165- 195 pengő vagonba rakva.
' * ) kisebb tételekben 10—12 fokos borok keltek 

. __ 'Nyíregyházán elkelt 110 hl. 12 fokos, literen
ként~0.80—1 pengőéit kéthavi hitelre. — Gyöngyösön eladatott 200 hl 
10 2 fokos fehér 60 fillérért, 50 hl. 11 fokos fehér 64 fillérért, 100 hl 
10.5 fokos Otelló 48 fillérért, 35 hl. 12 fokos rizliug 70 fillérért é.- 
20 hl. 13 fokos furmint 84 fillérért. — Szekszárdon körülbelül 60 -5<» 
hl 12 fokos bor vendéglősöknek 70—80 fillérért adatott el. — Vil 
lányban 56 hl. 13 fokos 1 pengőért, 25 hl. 12.5 fokos 95 fillérért. 
Révfülöpön élénkülő kereslet mellett több tételben körülbelül 250 hl 
11—13.5 fokos bor 1.04—1.30 pengős árban adatott el. — OUiszIíhz 
kán (Tokajhegyalja) eladtak kisebb-nagyobb tételekben 1923. évi hói 
dóval 1.80 pengő. 1926. évi hordó nélktil 1.70 pengő, 1927. évi nagy 
tételekben hordóval együtt 1.30—1.60 pengő árban.

Pálinka. 2’djéAo^fafó árak: Törköly 4.45—4.55, seprő 4.30—4.46. 
szilva 5.20—5.45, borpárlat 6.80—7 pengő, forgalmi adó nélkül, a v> 
déki főzdében, III. táblázat szerint.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára április hó 16-án. Az elfió 
szám azt az összeget jelenti, melyet kapunk a banktol akkor, ha el 
adunk idegen pénzt. A zárójelben levő szám azt az összeget jelen.: 
melyet nekünk kell a banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vásáro 
lünk. Egy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.90 (28.05» 
dollár 5.70 (5.72); hollandi forint 2.30 (2.31); német márka 1.36 
(137); svájci frank 1.10 (1.10%) pengő. — Egy pengőnél kevesebbe
kerül egy darab: Csehkorona 16.91 (16.99) : szerb dinár 9.96 (10.06)

64.10 (64.40) : román lel 
osztrák sehilling

80, tojásos tarho:
Zöldség. .4 nyílt >art 

zeller 50—100, őszifa ■ 
kői vöröshagyma 40— 48.

(20—160 fillér kilogrammonként.
,i: Sárgarépa 30—60, petrezselyem 30—50. 

jarábé 2;-40, kevert zöldség 35—50, ma 
o-éges 30—42. fokhagyma 40—70, cékla

francia frank 22.50 (22.70) : lengyel zloty
3.55 (3.61); olasz líra 30.37% (30.57%);
(80.65) fillér.

Arany- és eziistpénzek. Huszkoronás arany 23.10 (-3.80). 
egykoronás 0.38 (0.40) ; légi ezüst forintos 1 (1.10); ezüst
nás 2 (2.10) pengő darabonként.

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: MAYEK EMII.
KIADJA: CSÁZY ÉS TÁRSA LAPKIADÓVÁI.I.ALATA

80.30

ezüst 
otknui

umj-, egerje
HflTlMOL k'\V

A GAZDATÁRSADALOM 
ÉRDEKEINEK HARCOS SZÓSZÓLÓJA A

A világot 32 év óta THECHAMP1ON 
araló eredeti angol
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Biztos hatású irtószer, 
gyökeresen irt. Más állatra 
emberre ártalmatlan. Napi árban uiánvéttel szállítja
RATINOL LABORATÓRIUM, BUDAPEST

VII., Marányi-atca 36. czá*.

BumpestíUjság

‘-rendelő vér- és nemi-

1 betegek részére. Ezüst 
salvarsan-oltás 
Rendelés egész nap.

VÉL, Rákőczí-út ?1 sz., L em. 1. (Rőkussal szemben.

Egyes szám ára 
csak hat fillér.

korékpárokat He­
lyen leszállítva, havi 
20— 30 P részletre, 
kerékpár alkatrésze 
két, lámpa nyereg 

lánc, pedálokat 
aagybaal gyári 
áros szállítunk.

Külső gumi 6.80 Pengőtől belső gumi 2.10 P-tól. 
Gyermek biciklik olcsón kaphatók.

Láng Jakab é« Fia k«rékpárnagykeraak«d6b.
Badapeet, JóaaeLkőrát 41. Ingyen küldi a
700 képes árjegyzékét. Alapítva 18W.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:
BUDAPEST, VI., Ó-UTCA 10. SZ.

Pálinkafőző- és mosóüstök vörösrézből 
RÉZGÁLIC - RAFFIA
A

RÉZKÉNPOR
Kitűnő gyártmányú 

szőlőpermetezők 
legolcsóbb áron beszerezhetők

SZÓN TÁG H PÁL rézáruraktár
Cégtulajdonos : TERÉNY S. -né.

Budapest, IX., Üllöi-ut 19. szám.
Telefon: József 362—17.

TENYESZMEN,
1

180 cm. magas, hétéves, hidegvérű, meggy­
pej, jó tenyészigazolvánnyal eladó.

Máv nyolcas gőzmagánjáró, ötéves tjéplőgarnitura
részletfizetésre is eleidö. Bővebbet:

Györkő György, Drávacsepely, up Kovácshida.
Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság (Igazgató Schmidek Tibor dr.), Budapest, VI., ó-utca 12. sz.


